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Сёвяшчэнны Сабор Япіскапаў Беларускае Аўтакефальнае 
Праваслаўнае Царквы на Чужыне 


ДА ЎСЯЧЭСНАГА ДУХАВЕНСТВА, ПРАПАДОБНАГА МАНАСТВА, І ЎСІХ БСГАЛЮБНЫХ ВЕРНІКАЎ 
НАШЫХ НА ЧУЖЫНЕ Й НА БАЦЬКА ЎШЧЫНЕ ПРАБЫВАЮЧЫХ 


КАЛЯДНАЕ ПАСЛАНЬНЕ 


«НАРОДЖАНЫ ад Дзевы, Божа, 


памілуй нас» (Калядная Сьціхіра). 


УЛЮБЛЕНЫЕ 
ДЗЕЦІ НАШЫЯ! 


Вялікі прарок Давід усклікнуў: 
«Уваходзьце ў брамы Госпада з натх- 
нёнымі сэрцамі, у панадворкі Яго з 
песьнямі хвалы! Дзякуйце Яму, слаў- 
це імя Ягонае! Бо добры ёсьць Гос- 
пад: вечная Ласка Яго, і вернасьць 
з роду ў род!» (Пс. 100, 4-5). 


Запраўды, верны Госпад з роду ў 
род, і Ласка Ягоная да Нябёсаў сягае! 
Бо, вось, споўніў Ён абяцаньне Сваё: 
сярод ціхае Ночы й цемры грахоўнае 
ўсяго сьвету зазьзяла на небе Зорка 
Віфлеемская! Бог Праведны НАРА- 
ДЗІЎСЯ! Зыйшоў зь Нябесаў Адзіна- 
родны Сын Божы, Ісуе Хрыстос, Спасе 
наш, на зямлю, стаўся Чалавекам! Як 
Сонейка яснае з вышыняў Усходу 
зазьзяў Ён Боскім Сьвятлом Сваім па 
ўсім сьвеце. Бясплодная пустыня па- 
ганская зацьвіла цудоўнымі краскамі 
Веры, Любові й Надзеі. Па высахлых, 
амярцьвелых нівах душаў і сэрцаў 
людзкіх пацяклі жыцьцядайныя ру- 
чаі Любові й Ласкі Божае! «Замест 
цярноўніка пачалі ўзрастаць строй- 
ныя кіпарысы, замест крапівы -- мір- 
ты» (Іс. 55, 13). Пустынныя месцы па- 
крыліся Дамамі Божымі -- Цэрквамі, 
у якіх, як у брамах Госпада, падоб- 
на сьпеву птушак вясеньніх, прымі- 
раныя з Богам людзі запяялі песьні 
хвалы Народжанаму Боскаму Дзіцят- 
ку, Спасу нашаму! 


Бясконцая тайна Прамудрасьці й 
Любові Усявышняга выявілася, ста- 
лася! Бог, як Чалавек, зьявіўся, на- 
радзіўся ад Прачыстае Дзевы ў Віб- 
лееме, Зьявіўся, каб нас, людзей ась- 
вяціць, абнавіць, зрабіць дзяцьмі Сва- 
імі, падняць да вышыняў Нябесных, 
адчыніць нам дзьверы Раю! Радасьць 
нявымоўная на Небе й на зямлі! І Ан- 
гелы сьвятыя запяялі перад Віфле- 
емскімі пастырамі свой гімн цудоўны: 
«Слава на вышынях Богу, і на зямлі 
мір людзям добрае волі» (Лк. 2, 14). 


Так, Хрыстос, Бог і Спас наш, пры- 
нёс нам зь Неба мір-супакой, як ас- 
нову Царства Божага на зямлі. Цар- 
ства ўзаемнае пашаны й любові, ра- 
дасьці й шчасьця. І ад таго часу, 
празь вякі, Ён, Бог Прадвечны, пры- 
памінае нам аб гэтым штогоду Сваёю 
Любоўю, Ласкай і Сваімі Цудамі. За- 
праўды, у гэты Сьвяты Вечар усе лю- 
дзі добрае волі адчуваюць Ягоную 
прысутнасьць між сабою, душамі сва- 
імі бачаць Яго, і цуды творацца: лю- 
дзі забываюцца на ўсе свае турботы й 
клопаты, крыўды й болі, бо ля ясь- 
ляў Дзіцятка душамі сваімі злучаюц- 
ца зь Ім, Прадвечным Богам, крыні- 
цаю міру-супакою, радасьці й шчась- 
ця, усёабыймальнае любові й выба- 


чэньня. Для такіх радасных душаў 
няма ўжо ніякіх ворагаў, кожнага 
яны гатовыя абняць, пацалаваць, пры- 
мірыць, каб супакой Божы запанаваў 
усюды. І гэтую радасьць незямную 
адчуваем і перажываем у ясьляў Бос- 
кага Дзіцятка ня толькі мы тут У 
вольным сьвеце, яе перажываюць і 
нашыя церпячыя суродзічы ўдома, і 
тыя на катаргах і высылках! Усе мы 
пяем хвалу Нованароджанаму Дзіцят- 


ку, Богу й Спасу нашаму, разам з 
Ангеламі сьвятымі, і напаўняемся ра- 
даснай надзеяй на перамогу міру-су- 
пакою Божага на зямлі, на вызвале- 
ньне нашага шматпакутнага народу з 
бязбожнае няволі. 


Нажаль, зло ўсё яшчэ 
зямлі. 


пануе на 
Варожасьць усё яшчэ цьвіце. 
Людзі ў бальшыні блудзяць па фаль- 
шывых шляхох. Яны хочуць асяг- 
нуць мір-супакой шляхам войнаў і 
крыві, жалезам і вагнём. Сьляпыя 
яны! Бо гэта ня шлях Князя міру- 
супакою, Хрыста, а шлях злога духа 
дзеля агульнага зьнішчэньня. Таму 
гэта ня той мір-супакой, які абвесь- 
цілі Ангелы ў Ціхую Сьвятую Ноч. 
Мір-супакой Божы, як аснова Вала- 
дарства Божага на зямлі, у сярэдзіне 


нас, у нашых сэрцах, і здабываецца 


ён не варожасьцяй і зброяй, а лю- 
боўю 

Вось гэтага Божага міру-супакою 
мы й жадаем усім вам у часе сьвятых 
дзён РАСТВА ХРЫСТОВАГА. Няхай 
у сэрцах і душах вашых гучаць у 1э- 
тыя слаўныя дні словы Ангелаў сьвя- 
Тых, як натхнёная гармонія Нябёсаў, 
як сьвятло Зоркі Віфлеемскае, ясь- 
ляў Дзіцятка, як асьвячваючая нас 
Ласка Божая, што прыносіць нам за- 
праўдны супакой, задаваленьне, нат- 
Хненьне, радасьць незямную. І няхай 





гэтая радасьць стала прабывае з вамі, 
і робіць вашае жыцьцё бязупынным 
сьвятам, а кажны Новы Год адкрывае 
вам новыя крыніцы шчасьця. І няхай 
Еованароджаны Хрыстос, Бог і Спае 
наш, падаруе гэты Свой мір-супакой 
і Ласку вам і нашай шматпакутнай 
Радзіме, бо толькі Ён засудзіць на 
пагібель нашых бязбожных паняволь- 
нікаў, і па Веры нашай, падаруе 
Свабоду Сваю нашай любай пакутні- 
цы Маці-Беларусі. 


І з гэтаю Вераю, Любоўю й Надзе- 
яй на Нованароджанага Госпада Бо- 
га й Спаса нашага, вітаем вае усячэс- 
ныя Айцы й любыя Браты й Сёстры 
зь вялікім і слаўным Сьвятам РАСТЛ- 
ВА ХРЫСТОВАГА, і з надыходзя- 
чым НОБЫМ ГОДАМ! Пасылаем вам 
Нашае Архіпастырскае багаславен- 
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Усіх праваслаўных Беларусаў 


віншуем зь вялікім сьвятам 





Нараджэньня Хрыста! 


Важнае заданьне 


На працягу некалькіх апошніх год У 
кіруючых колах Захаду ўсё часьцей за- 
кранаецца пытаньне савецка-расейска- 


Я 


га каляніялізму й імпэрыялізму. Праў- 
да, спатрэбілася некалькі дзесяцігодзь- 
дзяў, хаб -- пасьля ліквідацыі ўласнай 


каляніяльнай сыстэмы й нязьлічоных 


настырлівых абвінавачаньняў у каляні- 
ялізьме й імпэрыялізьме з боку Ккаму- 
вістых -- Захад пачаў урэшце прызна- 


ства, і ўсклікаем: НАРОДЖАНЫ ад 


Дзевы, Божа, памілуй нас! 

Ласка й мір Госпада нашага ісўса 
Хрыста, Любоў Бога й Айца, і Пры- 
часьце Сьвятога Духа няхай будзе з 
усімі вамі. АМІВБЬ. 


СЬМІРЭННЫ АРХІЯПІСКАП 
СЯРГЕЙ 
Галава Сьвяшчэннага Сабору 
Япіскапаў Беларускае Аўтакефальнае 
Праваслаўнае Царквы 


СЬМІРЭННЫ АРХІЯПІСКАП 
ВАСІЛЬ 


Сакратар Сьвяшчэннага Сабору 
Япіскапаў БАПЦ на Чужыне 
Дана Году Божага 1961 
месяца сьнежня 
Аўстралія-Амэрыка. 


На наступны ГОД 


ваць існаваньне савецкага каляніяліз- 


му й імпэрыялізму, Але -- лепш позна, 
зымся ніколі, 


Сьцьверджаньне існаваньня савецка- 
га каляніялізму няўхільна ставіць но- 
вую праблему, якая характэрызуе ўсю 
вашую эпоху: праблему асуджэньня й 
ліквідацыі гэтага каляніялізму. У гэтай 
плошчы Захад і ўвесь некамуністыч- 
ны сьвет зрабіў яшчэ вельмі мала, Ад- 
нак апошнім часам і тут робяцца пер- 
шыя крокі, «Бацькаўшчына» стараецца 
сваечасова інфармаваць сваіх чытачоў 
аб заўважаных зрухах у гэтай справе. 
Прыгадаем тут яшчэ раз выступлень- 
не прэзыдэнта Задзіночаных Штатаў 
Амэрыкі Кэнэды перад Генэральнай 
Асамблеяй АЗН; мэмарандум амэрыкан- 
скай дэлегацыі ў АЗН, спэпыяльц? 
замсьБечаны сзнецьаму халяніялізму; 
выступленьне ва Генэральнай Асамблеі 
АЗН з выкрыцьцём савецкага каляні- 
ялізму й імпэрыялізму прэм'ера Канады 
Дыфэнбэйкэра, прэм'ера Англіі Макмі- 
ляна, прэм'ера Аўстраліі Мэнзіса і ін- 
шых; неаднаразовыя выказваньні на 
гэтую тэму прэзыдэнта Францыі дэ Го- 
ля; асуджэньне й дамаганьне разгляду 
савецкага каляніялізму ў рэзалюцыі сё- 
летняга Інтэрнацыянальнага Кангрэсу 
ў пытаньні палітычнай вайны саветаў, 
што адбыўся нядаўна ў Рыме. 


Найлепшым форумам для разгляду, 
асуджэньня й пастаноўкі пытаньня аб 
далейшым лёсе бальшавіцкага каляні- 
яльнага анахранізму зьяўляецца, бяз- 
умоўна, Арганізацыя Задзіночаных На- 
цыяў. Статут гэтай арганізацыі заба- 
вязвае яе ўсякімі даступнымі шляхамі 
спрыяць зманцыпацыі ўсіх каляніяль- 
ных і залежных народаў і дасягненьню 
іхнай поўнай незалежнасьці. Масква 
спрытна выкарыстала гэтае палажэньне 
й здолела правесьці ў гэтай справе ў 
АЗН шэраг аднабаковых, антызаходніх 
рэзалюцыяў, мабілізуючы гэтым гра- 
мадзкую думку маладых народаў сьве- 
ту супраць Захаду ды маскуючы свае 
ўласныя грахі. Можна безь пераболь- 
шаньня сказаць, што дасюль гэтая іні- 
цыятыва Масквы ёй аплацілася, Апла- 
цілася таму, што ейныя разьлікі на тое, 
што Захад ня здолее сваечасова зарга- 
нізаваць адпаведнага контрудару, ап- 
раўдаліся. 


Ужо на працягу некалькіх год АЗН 
чайбольш сваіх высілкаў прыкладае да 
ліквідацыі рэштак заходняга калянія- 
лізму ды некаторых трагічных вынікаў 
непадрыхтаванай дэкалянізацыі. Бяру- 
Чы агулам, маральны аўтарытэт гэтай 
арганізацыі меў вялікі ўплыў на тое, 
што на працягу апошніх год дзесяткі 
народаў Азіі й Афрыкі сталі на шлях 
незалежнага дзяржаўнага жыцьця. У 
той-жа час вялізарная камуністычная 
імпэрыя ня толькі ляжыць някранутай, 
але ўвесь час пашырае свае граніцы, І 
гэта Арганізацыю Задзіночаных Нацы- 
яў як быццам Зусім ня цікавіць! Як 
быццам яна створаная для выконвань- 
Ня толькі нейкай аднабаковай місіі, Ня 
гледзячы на разгар дэкалянізацыйнага 
працэсу, дасюль на форуме Генэраль- 


(Заканчэньне на 2-ой бачыне) 








БАЦЬКАЎШЧЫНА 


НКанфлінт памін Індыяй і Партугаліяй 


Нядаўна ўвага сусьветнай грамадзка- 
сьці была зьвернутая на падзеі ў Індыі, 
інакш кажучы -- у невялікай партугаль- 
скай калёніі Гоа. Гоа і дзьве іншыя пар- 
тугальскія каляніяльныя тэрыторыі бы- 
лі занятыя Іздыяй ў выніху агрэсіі, гэта 
значыць загадзя падрыхтаванага і пра- 
ведзенага паводля пляну нападу індый- 
скага войска. І вось цяпер ў прэсе ўсіх 
краінаў пачалася дыскусія з гэтай пры- 
чыны. Ці правільна зрабіла Індыя, па- 
станавіўшы аднабаковым актам зьлік- 
відаваць рэшткі каляніяльнай сыстэмы 
на індыйскім паўабтоку. Прэса краінаў 
камуністычнага блёку гаворыць, што гэ- 
та вельмі добра. Прэса заходніх краінаў 
крытыкуе дзеяньні індыйскага ўраду і 
асуджае Нэру, зазначаючы, што менавіта 
яму -- апосталу законнасьці ў міжнарод- 
ных справах -- менш, чымся каму-б там 
ні было трэба ўжываць мэтаду гвалту ў 
разьвязачньві канфлікту з Партугаліяй. 

Уласна кажучы, розьніца паміж пазы- 
цыяй прэсы камуністычных краінаў 1 
дэмакратычных краінаў палягае толькі 
ў тым, што камуністычны друк, як заў- 
сёды, гаворыць, што можна ўжываць 
розныя сяродкі для дасягненьня мэтаў, 
якія ўважаюцца пазытыўнымі; бальшы- 
ня камэнтатараў прэсы дэмакратычных 
краінаў уважае, што мэта ве апраўдвае 
сяродкаў -- ні ў гэтым, ні ў якіх-бы там 
ні было іншых выпадках. 

Гэтая спрэчка старая, як сьвет, у якім 
мы жывем, спрэчка, якая заўсёды па- 
дзяляла людзей на дзьве супрацьлеглыя 
групы, Калі ўхваліць дзеяньні Нэру, 
трэба таксама апраўдаць сталінскія мэ- 
тады, прамусовую калектывізацыю, тэ- 
рор, масавыя чысткі сталінскіх часоў, бо 
можна сказаць, што ўсё гэта здарылася 
таму, што Сталін і КПСС імкнуліся да 
ажыцьцяўленьня мэтаў, шляхотных ідэ- 
алаў. Мы, зразумела, ня зьбіраемся па- 
раўноўваць усіх жахаў сталінскага ча- 
су з адным, абмежаваным паводля паме- 
раў і адмоўным паводля сваіх вынікаў, 
агрэсыўным зктам, зробленым урадам 
Індыі. Але дзеяньні паводля рэцэпту 
«мэта апраўдвае сяродкі» ніколі ня спры- 
яюць устанаўленьню законнасьці хоць- 
бы таму, што такі падыход да разьвя- 
заньня спрэчных пытаньняў вядзе да 
ўжыцьця гвалту на жаданьне таго, хто 
мае сілу, гэта значыць да таталітарнага 





ладу ўнутры дзяржаваў і да збройных 
сутычак у дачыненьнях паміж краінамі. 
А таму ўсе тыя, каму дарагія ідэалы дэ- 
макратыі й законнасьці, асуджаюць дзе- 
яньні індыйскага ўраду, як у свой час 
асуджалі агрэсію Францыі, Англіі і Ізра- 
элю супраць Эгіпту і падтрымку, зроб- 
леную Злучанымі Штатамі ў справе на- 
паду на Кубу праціўнікаў рэжыму Каст- 
ра, не гаворачы ўжо аб здушэньні вугор- 
скага паўстаньня савецкім войскам Ў 
і956-ым годзе. Самым «характэрным» 
мамэнтам у захопе партугальскіх калё- 
ніяў Індыяй зьяўляецца адсутнасьць не- 
абходнасьці ў гэтым. Усім-жа зразумела, 
што нішто ня можа спыніць працэс лік- 


відацыі каляніяльнай сыстэмы, іцто 
ўрады заходніх краінаў самі бяруць 


удзел у гэтым працэсе, даўно прызнаў- 
шы права ўсім народам на самавызна- 
чэньне. За апошнія 15 год каля 950-ці 
мільёнаў чалавек, якія жывуць у былых 
авгельскіх, францускіх і галяндзкіх ка- 





лёніях ў Афрыцы і Азіі, дамагаліся поў- 
най незалежнасьці, у бальшыні выпад- 
каў мірным шляхам. Зусім зразумела, 
што навет Партугалія, якая да гэтага 
часу намагалася супрацьдзеіць справе 
вызваленьня, ня здолее доўга супра- 
ціўляцца агульнай плыні. Яшчэ некаль- 
кі гадоў, і партугальскія валоданьні ў 
Індыі маглі-б перайсьці да Івдыі мірным 
шляхам, пры дапамозе Аргавізацыі Аб'- 
еднаных Нацыяў, на падставе свабод- 
нага волявыяўленьня насельніцтва. Але 
Нэру адмовіўся ад пасярэдніцтва Арга- 
нізацыі Аб'еднаных Нацыяў і разьвязаў 
пытаньне аднабаковым актам гвалту. 

Як ні адмоўны сам па сабе гэты інцы- 
дэнт, ён ня можа парушыць агульнага 
працэсу, зьмяніць агульнага палажэньня 
мірнага пераходу каляніяльных народаў 
да незалежнага жыцьця. Не абміне гэ- 
ты працэс і маскоўскае камуністычнае 
імпэрыі. 

Р. Н. 





Хе 1-2 (585-586 


бавецная палітына адносна НЯМеЧЧЫНЫ 
й Далёнага Усходу 


Савецкая прапаганда апошнім часам 
цьвердзіць аб веабходнасьці падпісавь- 
ня нямецкай мірнай умовы. Зноў пры- 
гадаў аб гэтым і Хрушчоў у сваёй пра- 
мове на 5-ым Сусьветным Кангрэсе 
Прафсаюзаў, які нядаўна скончыўся ў 
Маскве. 


«Агрэсыўныя сілы імпэрыялізму, -- 
запэўніваў Хрушчоў дэлегатаў Кангрэ- 
су, -- ня хочуць мірнага ўрэгуляваньня 
міжнародных праблемаў», Савецкі ўрад, 
-- працягваў ён, -- запрапанаваў падпі- 
саць пямецкую мірную ўмсву, нармалі- 
заваць палажэньнс ў Заходнім Бэрліне 
і тым самым умацаваць справу міру». 
Хрушчоў абвінаваціў заходнія дзяржа- 
вы ў Тым, што яны на гэта не згаджа- 
юцца, Як-жа думае Хрушчоў аб гэтай 
вямецкай мірнай умове? Адказ на гэтае 
пытаньне даў у сваёй прамове сам Хру- 
шчоў. «Самае разумнае разьвязаньне ня- 





Важнае заданьне на наступны год 


(Заканчэньне зь 


най Асамблеі АЗН не зьявілася нівод- 
Бай кавгкрэтвай прапановы разгледзець 
тут-жа й савецкі каляніяліЗм ды ім- 
гэрыялізм у духу тых забавязаньняў. 
якія ўзялі на сябс ўсе сябры АЗН, пад- 
пісваючы ейную Хартыю. Ненармаль- 
насьць такога палажэньня зусім віда- 
вочная. 

У чым-жа справа? 

Сграва ў тым, што ў заходніх палі- 
тычных колах доўгі чае ламалі галовы 
над тым, ці можна Савецкі Саюз, савец- 
кі блёк называць каляніяльнай і імпэ- 
рыялістычнай сыстэмай. Гэтая няўпэў- 
кенасьць падтрымлівалася й стымуля- 
велася як савецкай прапагандай, тах і 
нашэптваньнямі з бсху розных «зкспэр- 
Таў» з асяродзьдзя расейскай імпэрыя- 
лістычна настроенай зміграцыі. У выні- 
ку, на Захадзе пачалі стварацца розныя 
кенцэпцыі, якія савецкую сыстэму ха- 
рактарызавалі як «сыстэму прымусу», 
сыстэму «камуністычнага таталітарыз- 
му», «дыктатуры» і гэтак далей. Усё гэ- 
та таксама правільна, Аднак, некаторыя 
прыхільнікі гэтых канцэнцыяў і да 


Што пасёеш, тое й 


На 22-ім зьезьдзе камуністычнай пар- 
тыі Хрушчоў ў сваім дакладзе аб новай 
праграме партыі прысьвяціў шмат месца 
пытаньням сельскай гаспадаркі. Паводля 
разьлікаў Хрушчова праз 20 гадоў будаў- 
ніцтва камунізму вытворчасьць збожжа 
ў Савецкім Саюзе павялічыцца больш, 
чымся ў два разы. Агульны збор збож- 
жавых культураў дасягне 18-19-ці міль- 
ярдаў пудоў, замест 8-мі мільярдаў, якія 
цяпер маюць калгасы і саўгасы, Да тэ- 
тага з уласьцівым самахвальствам Хру- 
шчоў дадаў, што ў найбліжэйшым часе 
на міжнародным збожжавым рынку ім- 
пэрыялістыя адчуюць, што расьце савец- 
кая сельская гаспадарка. 


Аднак Хрушчоў прымушаны быў ад- 
разу-ж папярэдзіць удзельнікаў пар- 
тыйнага зьезду, што такога вялізарнага 
павялічэньня вытворчасьці збожжа пры 
сучаснай структуры пасяўных плошчаў 
дасягнуць няма ніякай магчымасьці. Пе- 
рашкодамі ў павялічэньні збораў збож- 
жавых культураў зьяўляюцца малаўрад- 
лівыя і малавартасныя культуры, якія 
толькі займаюць пасяўныя плошчы, а 
карысьці не даюць. Да ліку гэтых нягод- 
ных культураў ён залічае ў першую 
чаргу авёс, які сеюць штогод на міль- 
ёнах гэктараў. 

Хрушчоў рашуча асудзіў таксама тра- 
вапольную сыстэму сельскай гаспадаркі 
Савецкага Саюзу, якою карыстаюцца 
калгасы і саўгасы на працягу больш за 
25 гадоў. Пасьля сусьветнай вайны Ў 
1948-ым годзе, як сродак уздыму заняпа- 
лай гаспадаркі, травапольная сыстэма 
была ўведзеная ў гэтак званы вялікі 
сталінскі плян ператварэньня прыроды. 
Гэтую сыстэму ў свой час распрацаваў 
прафэсар Ціміразеўскай Сельска-гаспа- 
дарчай Акадэміі Вільямс. Увесь час тра- 
вапольная сыстэма падтрымлівалася ка- 
муністычным кіраўніцтвам. 

Прыкладам можа быць Беларусь. У 
1940-ым годзе канюшынай, цімафейкай 
і іншымі шматгадовымі травамі ў калга- 
сах і саўгасах Беларусі засявалася каля 
40 тысяч гэктараў, або “7 і 5 дзесятых 
працэнта ўсёй пасяўной плошчы. У міну- 
лым годзе пад кармовымі культурамі 
было засеяна адзін мільён 600 тысяч гэк- 
тараў, або 29 працэнтаў агульнай пасяў- 
ной плошчы. Чаму-ж так падтрымоўва- 
лася травапольная сыстэма? Папершае, 
ласевы канюшыны і іншых траваў зьяў- 
ляюцца аўтаматычнымі і бясплатнымі 


вытворцамі такога неабходнага ўгнаень- 
ня глебы, як азот, а падругое, пасевы 
траваў уважаюцца найлепшымі папя- 
рэднікамі для збожжавых культураў, а 
асабліва для ільну. 

Пяпер Хрушчоў агледзеўся, што кар- 
мовыя культуры займаюць 57 мільёнаў 
гэктараў зямлі, якую можна выкары- 
стаць пад кукурузу, цухровыя буракі 
для корму жывёлы, гарох і боб. На нара- 
дзе працаўнікоў сельскай гаспадаркі не- 
чарназемнай зоны, Хрушчоў, каб ські- 
нуць віну з камуністычнага кіраўніцтва 
за празьмернае пашырэньне кармавых 
культураў, абвінаваціў вучоных сель- 
скай гаспадаркі. У сваіх нацкоўваньнях 
на вучоных і некаторых дырэктароў саў- 
гасаў, ён гаварыў, што яны самі заблы- 
таліся і іншых заблыталі «у траваполь- 
ным балоце». 

«Каралева палёў» кукуруза, «Мікіціч- 
на», як яе называюць цяпер калгасьнікі, 
пакуль-што ня страціла ласкі Хрушчова. 
Кукурузу і далей на загад партыйнага 
кіраўніцтва калгасы і саўгасы мусяць 
сеяць і ў тых зонах, у якіх яна на зерне 
ве дасьпявае. Гэта яскрава відаць з вы- 
нікаў пасеваў кукурузы ў калгасах і 
саўгасах Беларусі. 


У гэтым годзе пад кукурузу на Бела- 
русі было занята звыш 550 тысяч гэкта- 
раў, у той час як да 1955-га году кукуру- 
за зусім на Беларусі ня сеелася. Паводля 
афіцыйных дадзеных у 1960-ым годзе 
больш-менш вартаснага сіласу на корм 
жывёле было нарыхтавана толькі 149 
тысяч тон зь недасьпелых пачаткаў і 
сьцябла. Значная частка пасеваў куку- 
рузы была выкарыстаная на полі, як 
паша. Між тым гэтая паўдзённая і далі- 
катная культура была пасегная на най- 
лепшых землях і атрымала арганічнае 
ўгнаеньне. Сакратар ЦК партыі Мазу- 
раў, каб дагадзіць Хрушчову і здабыць 
ягоную ласку, не задумоўваючыся. адаб- 
раў ад калгасьнікаў прысядзібныя дзя- 
лянкі пад кукурузу, а пад гароды кад- 
гасьнікам была дадзеная зямля на кал- 
гасным полі, зусім неадпаведная для га- 
родаў. 

Яшчэ на студзеньскім пленуме ЦК 
КПСС (1961) Хрушчоў ўпорыста дамагаў- 
ся ад саўгасаў і калгасаў сеяць цукро- 
выя буракі на корм жывёле, Каштоў- 
насьць буракоў Хрушчоў параўноўваў з 
россыпамі дыямэнтаў. На 22-ім зьезьдзе 
партыі і на нарадзе прадстаўнікоў сель- 


1-ай бачыны) 


сяньня хатэгарычна выступаюць су- 
праць стасаваньня ў дачыненьні да Са- 
вецкага Саюзу й ягонага блёку паняць- 
цт каляніяльнай імпэрыі. 

Усё-ж, аб'ектыўныя назіральнікі й 
дасьледнікі палажэньня ў савецкім блё- 
ку адназгодна прыходзяць да выснаву, 


што істая сыстэма мае ўсе агрыбуты 
клясычнага -- заходняга й расейскага 
царскага -- каляніялізму й імпзрыяліз- 


му. Калі-ж савецкі каляніялізм адрозь- 
ніваецца ад заходняга тым, што ён да- 
поўнены элемэнтамі нясустраканвага да- 
сюль прымусу й тэрору, дык гэта ня 
значыць, што ў выніку гэтага ён пера- 
стае быць калявніялізмам і імпэрыяліз- 
мам. 

Дарэчы, калі мова йдзе аб Арганіза- 
цыі Задзіночаных Нацыяў, дык ейная 
Хартыя ставіць таксама выразную мэ- 
ту, побач з абаронай правоў на свабоду 
ўсіх народаў -- абарону злемэнтарных 
асабістых правоў і свабодаў чалавека. 
Аднак, праціўнікі канцэпцыі «савецкага 
каляніялізму» дасюль не зрабілі ніякіх 
спробаў, каб на форуме АЗН асудзіць 


саж нсш 


скай гаспадаркі Хрушчоў, замест аўса, 
канюшыны і іншых шматгадовых тра- 
ваў, а таксама, замест папару, рашуча 
дамагаецца сеяць кукурузу, цукровыя 
буракі, гарох і бабовыя культуры. 

За ўвесь час існаваньня калгасна-саў- 
гаснай гаспадаркі можна падаць шмат 
прыкладаў непатрэбнага і нават шкодна- 
га ўмешваньня ў сельскую гаспадарку 
партыйнага кіраўніцтва. Быў час, 
калі ад калгасаў і саўгасаў партыя вы- 
магала ня толькі раньняй сяўбы, але і 
занадта раньняй, быў ціск на сяўбу ўва 
ўсім Савецкім Саюзе малавядомай ўсход- 
няй культуры соі. Усе гэтыя павароты не 
далі працоўнаму насельніцтву дастатку 
прадуктаў сельскай гаспадаркі. На пра- 
цягу гэтага году Хрушчоў ужо некалькі 
разоў заяўляе, што ў гарадох не стае 
мяса, малака, масла, Навет збожжа Са- 
вецкі Саюз прымушаны прывозіць з Ка- 
нады, не гаворачы ўжо пра мяса, якое 
купляецца ў Аргентыне, а апошнімі дчя- 
мі была падпісаная ўмова на закуп мя- 
са ў Францыі. І атрымліваецца: што па- 
сеяна, тое і жнецца, Напрошваецца кан- 
чальны выснаў: Хрушчоў і ягоныя пап- 
лечнікі -- дрэнныя сейбіты. 








В. Б. 





здушэньне гэтых правоў і свабодаў У 
Савецкім Саюзе і сфэры ягонага вало- 
даньня, Няўжо нэгры ў Афрыцы ці па- 
пуасы ў Новай Гвінэі маюць большыя 
правы на свабоду за эўрапэйцаў ці на- 
роды Сярэдняй Азіі?.. 

Таму мы з задаваленьнем адзначаем, 
што, ня гледзячы ва розныя блытаніны, 
ёсьць падзея, што пытаньне савецкага 
холяніялізму хутка стане на парадак 
дня найвышэйшага міжнароднага фору- 
му -- АЗН. Вялікую ініцыятыву ў Гэ- 
тым кірунку выяўляе прэм'ер Канады 
Дыфэнбэйкэр. На нядаўным прыняцьці, 
валаджаным у ягоны гонар у Таронта 
«этнічнымі групамі» Канады, Дыфэн- 
бэйкзр заявіў, што будзе ў гэтай справе 
весьці далейшыя кансультацыі з урада- 
мі іншых краінаў. 

Як-бы парадаксальна гэта ні гучэла, 
найбольш няпэўным месцам у загаран- 
таваньні посьпеху гэтай акцыі Ззьяўля- 
юцца якраз гэтак званыя нвэўтральныя 
краіны -- тыя, што сваё ўласнае неза- 
лежнае існаваньне, свой голас у разь- 
вязваньні міжнародных праблемаў заў- 
дзячваюць ажыцьцяўленьню ў дачы- 
неньні да іх прынцыпу самавызнач-нь- 
ня народаў пры актыўным супрацоў- 
ніцтве АЗН. Заміж таго, каб стацца га- 
лоўным рухавіком у кірунку ажыць- 
цяўленьня гэтага прынцыпу ўва ўсім 
сьвеце, а ў першую чарту на прасторах 
кайбольшай імпэрыі нашага часу 
Савецкага Саюзу і цэлага камуністыч- 
нага блёку, яны ў дачыненьні да лёсу 
паняволеных камунізмам народаў па- 
куль-што ў найлепшым выпадку ста- 
вяцца пасыўна. 

Бязумоўна, віна ў гэтым ня толькі іх- 
ная, але перш-найперш заходняга сьве- 
ту. які не прыкладаў высілкаў, каб гэ- 
тыя народы сваечасова й належна па- 
інфармаваць аб запраўдным палажэнь- 
ні ўнутры камуністычнай імпэрыі. 


Будзем спадзявацца, што ў найблі- 
жэйшай будучыні гэтыя парадоксы 
зьнікнуць. 


Да таго, што сьвет пачынае лепш ра- 
зумець праблемы нашых паняволеных 
народаў у вялікай ступені спрычыніпа- 
ся нястомная праца палітычнай эмігра- 
цыі, у тым ліку й беларускай эміграцыі. 
Таму, уступаючы ў новы 1962 год хо- 
чацца пажадаць, каб у гэтым годзе на- 
ша эміграцыя працавала зь яшчэ боль- 
шай энэргіяй і адным з найбольш важ- 
ных і беспасярэдніх заданьняў паставі- 
ла сабе мабілізацыю сусьветнай гра- 
мадзкай думкі для справы вызваленьня 
наігчага народу. 

Ю. Дубовік 





«льг' і заганнасьць СЫСТЭМЫ 


за, 


Усе злачынствы й памылкі, якія былі 
дапушчаныя ў пэрыяд гэтак званага 
«культу асобы», тлумачацца не асабі- 
стымі якасьцямі Сталіна, а сыстэмай Кі- 
раўніцтва. Да такога выснаву прыхо- 
дзіць у сваім перадавым артыкуле, пры- 
сьветчаным 22-му зьезду КПСС, тэарэ- 
тычны орган польскай камуністычнай 
партыі, часапіс «Новэ дрогі». 


Як ведама, ува ўсіх камуністычных 
краінах, перадавы артыкул, апубліка- 
ваны ў цэнтральным тэарэтычным часа- 


пісе партыі, зьяўляецца афіцыйным пунк- 


там гледжаньня. Такім чынам, усё, што 
гаворыцца ў артыкуле часапісу «Новэ 
дрогі» акрэсьлівае афіцыйную пазыцыю 


польскай камуністычнай партыі ў пы- 
таньні аб кульце асобы. 


Часапіс «Новэ дрогі» уважае, што вы- 
крыцьцё на 22-ім зьезьдзе КПСС зла- 
чынстваў сталінскага пэрыяду было аб- 
салютна неабходным, каб зьліквідаваць 
тыя перашкоды, якія стаялі на шляху 


пераходу да камунізму, Чаму гэта было 
неабходным? «Новэ дрогі» тлумачаць: 
«Таму, што да гэтага часу існуюць 
аб'ектыўныя і субектыўныя фактары, 
якія робяць цяжкім і нават зусім немаг- 
чымым правільнае акрэсьленьне кірунку 
і канкрэтных мэтаў новай стадыі. Мы 


маем на ўвазе, -- піша польскі часапіс, 
-- еамую сыстэму кіраўніцтва, пэўны 
комплекс вызначаных мэтадаў і 
практыкі якія прынята называць 
«Культам асобы». Гэтая сыстэма пры- 
вяла да выкрыўленьняў амаль ува 
ўсіх галінах жыцьця. Яна знай- 


шла сваё адлюстраваньне ў людзкіх 
дачыненьнях, а таксама ў дачыненьнях 
паміж кіраўнікамі і кіраванымі, у мэ- 
тадах кіраўвіцтва эканомікай, заснава- 
ных на наяўнасьці разьдзьмутага й цэн- 
тралізаванага бюракратычнага апарату, 
у бюракратызьме штодзённага жыцьця і, 
перш за ўсё, у партыйным жыцьці, у за- 
трымцы разьвіцьця творчага марксыз- 
му». 


мецкага пытаньня, -- сказаў ён, -- гэта 
падпісаньне мірнай умовы з дзьвюма 
нямецкімі дзяржавамі...» 

Аб такой-жа мірнай умове гаварыў і 
Аджубэй у сваіх заўвагах на адказы 
прэзыдэнта Кэпэды. «ісьць Нямецкая 
Дэмгкратычная рэспубліка, сказаў 
Аджубэй, -- і ёсьць Мямецкая Фэдэра- 
тыўная Рэспубліка зь ейнай капіталіс- 
тычнаў сыстэмай, Давайце, -- 5запрапа- 
наваў Аджубэй, -- падпішам мірную 
ўмсву разам з нашымі саюзьнікамі ча- 
соў Другой Сусьветнай вайчы, ўзта бы- 
ло-ё, -- казаў далей Аджубэй, -- вялі- 
кім шчасьцем для нашага народу». Для 
савецкага ўраду гэта было-б запраўды 
вялікім посьпехам. Алег хіба народы Са- 
вецкага Саюзу могуць цешыцта з таго, 
іцто іншы народ пазбаўляецца права ка 
самавызпачэньне? Для нямецкага-ж на- 
роду гэта было-б вялікім няшчасьцем, 
Со гэтым самым быў-бы ўвекавечаны 
педзел нямецкага народу на дзьве част- 
Кі. 

Падпісаць мірную ўмову з абедзьвю- 
ма частікамі Нямеччыны, запэўнівае 
Хрушчоў, было-б «самай разумнай разь- 
вязкай». Але ці так гэта ў запраўднась- 
ці? 

«Наш пункт гледжаньня, сказаў 
прэзыдзнт Кэнэды, адказваючы Аджу- 
бсю, -- палягае ў тым, што заява, зроб- 
леная чатырма дзяржавамі ў Жэнзве ў 
1959-ым годзе і, якая прадугледжвала 
аб'едяаньне Нямеччыны, зьяўляецца са- 
май разумнай палітыкай. Мы ўважаем, 
заявіў прэзыдэнт Кэзнэды, што падзя- 
ляць краіну, падзяляць горад, будаваць 
сьцяну ў горадзе, -- толькі павялічвае 
капружаньне, а не зьмяншае яго». 


Менавіта таму заходнія дзяржавы і 
не згаджаюцца на падпісавьне мірных 
умоваў з абедзьвюма часткамі Нямеччы- 
ны. 

У тых выпадках, калі краіна не пз- 
дзеленая на часткі, як найхутчэйшае 
падпісаньне пасьля заканчэньня вай- 
ны мірнай умовы бяз сумлеву зьяўля- 
ецца найлепшым сяродкам дзеля па- 
слабленьня міжнароднага напружань- 
ня. Гэта якраз 1 зрабіў урад Злучаных 
Штатаў, падпісаўшы 8-га верасьня 1951- 
га году ў Сан-Францыска мірную ўмо- 
ву зь Японіяй, умову, якая ўвайшла ў 
сілу ў красавіку 1952-га году. 

Як-жа паставіўся да падпісаньня гс- 
тай амэрыканеска-японскай умовы са- 
вецкі ўрад? Ён заявіў рашучы пратэст. 
І да гэтага часу мірная ўмова паміж 
Савецкім Саюзам і Японіяй застаецца 
не падпісанай, У чым-жа справа? А ў 
тым, што адмова заходніх дзяржаваў 
падпісаць мірную ўмову з абедзьвюма 
часткамі падзеленай Нямеччыны і ад- 
мова савецкага ўраду падпісаць мірную 
ўмову зь Японіяй абумоўленая зусім 
рознымі прычынамі. Заходнія дзяржа- 
вы не згаджаюцца падпісаць мірную 
ўмову з абедзьвюма часткамі Нямеччы- 
ны дзеля таго, каб не ўвекавечыць па- 
дзелу Нямеччыны й ейнага народу. Са- 
вецкі-ж урад не падпісвае мірнай умо- 
вы Зь йпоніяй таму, што ён імкнецца 
стварыць для сябе больш магчымась- 
цяў для ціску на палітыку японскага 
ўраду. Апрача таго, савецкі ўрад не жа- 
дае вярнуць Японіі захопленыя ў яе 
абтокі Сікотан і Хабоман, якія ён зга- 
дзіўся вярнуць Японіі, што зазначана Ў 
супольнай дэклярацыі СССР аб Японіі 
ў кастрычніку 1956-га году. 


Падпісаньне савецкім урадам мірнай 
умовы зь Японіяй зьменшыла-б напру- 
жаньне на Далёкім Усходзе, Але ня 
робячы гэтага, савецкі ўрад у той-жа 
часе дамагаецца ад заходніх дзяржаваў 
падпісаньня мірнай умовы з абедзьвю- 
ма часткамі падзеленай Нямеччыны і 
заяўляе ў дадатак, што гэта было-б «са- 
мым разумным сяродкам дзеля паслаб- 
леньня міжнароднага напружаньня». 
Гараўнаньне пазыцыі савецкага ўраду 
ў пытаньнях аб мірных умовах Зь Япо- 
ніяй і з абедзьвюма частхамі падзеле- 
пей Нямеччыны гаворыць аб адным -- 
аб тым, што пры падпісаньні мірных 
умоваў савецкі ўрад кіруецца выключна 
інтарэсамі камуністычнай экспансіі і ня 
хоча лічыцца з жыцьцёвымі інтарэсамі 
самых народаў. 

Шт. 


Ааа дааааааааааааааааааАаааааааааадааадааааааааааааададааа 


Такім чынам, польская камуністычная 
партыя ідзе наўсуперак думкам тых, хто 
ўяўляе сабе пэрыяд культу асобы, як 
толькі пэрыяд тэрору. Гэта зусім выраз- 
на зазначаецца ў артыкуле часапісу «Но- 
вэ дрогі». Мы цытуем: «Грубое парушэ- 
Ньне законнасьці, тэрору і дэспатызм, 
пагібель і пакуты нявінаватых людзей -- 
усё гэта было толькі часткай адмоўных 
бакоў сыстэмы. У той час, як пачалі вы- 
яўляцца іншыя адмоўныя рысы культу 
асобы, гэтая сыстэма пачала каваць лан- 


(Заканчэньне на 3-яй бачыне) 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Праводзячы стары й уваходзячы уў Мовы Год 


«Больш горкі, чымся салодкі -- гэт- 
кае абазначаньне можа быць для ады- 
ходзячага ў каталёг гісторыі году», -- 
непісала аб 1961 годзе ў сваім каляднім 


нумары мюнхэнская нямецкая газэта 
«Зюд Дойчэ Цайтунг». І ўзапраўды, У 
апініі заходняе прэсы стары год, што 


адыйшоў ужо ў гісторыю, характары- 
зуецца больш цёмнымі, чымся сьветлы- 
мі хваўбамі, Дык у сувязі з такой яго- 
най ацэнай на Захадзе варта й нам Бе- 
ларусам у вольным сьвеце хоць з боль- 
шага аднавіць у памяці падзеі мінула- 
га году й вынесьці над ім свой собскі 
прысуд ды, разам з гэтым, паказаць і 
на тыя пэрспэктывы, якія ён адкрывае 
для Новага 1962 Году. 

Палітычныя падзеі ўсяго пасьляваен- 
нага часу разьвіваюцца пад знакам 
бесьперапынвага, то больш адкрытага, 
то прыхаванага, але заўсёды бязьлітас- 
нага змаганьня між камунізмам і сіламі 
вольнага сьвету за быць або ня быць. 
Усе-ж тыя падзеі міжнароднае палітыкі, 
якія на першы пагляд разьвіваюцца 
быццам зусім незалежна ад гэтага зма- 
ганьня, але калі ўглыбіцца ў іхны сэнс, 
дык таксама знаходзяцца ў тэй або ін- 
шай сувязі з гэтым змаганьнем, Дык 
зусім тады нармальна, што галоўнай 
крытэрыяй для ацэны мінулага году па- 
вінна быць сьцьверджаньне, колькі пра- 
явіў наважанасьці й сілы кажны з двух 
варожых блёкаў у гэтым змаганьні й 
якімі можа пахваліцца канкрэтнымі Ў 
ім вынікамі. 

Калі ходзіць пра блёк камуністычны, 
ачольваны й кіраваны Савецкім Саю- 
зам, дык на працягу ўсяго мінулага го- 
ду знаходзіўся ён у стане бесьперапын- 
нага палітычнага наступу супраць воль- 
нага сьвету. Затое вольны сьвет, ачоль- 
ваны й кіраваны Задзіночанымі Шта- 
тамі Амэрыкі, хоць і праявіў больш, 
чымся раней, энэргіі ў вабароне сваіх 
пазыцыяў, увесь час займаў толькі дэ- 
фэнзыўныя пазыцыі й не адважваўся 
на камувістычны наступ адказаць соб- 
скім ковтрнаступам. Такім чынам іні- 
пыятыва ў глябальным змаганьні сілаў 
свабоды ізь сіламі паняволеньня аста- 
валася ўвесь час у руках Савецкага 
Саюзу. І гэта ў той час, калі камуністыч- 
ны блёк, можа яшчэ ніколі ў такой ме- 
ры, як у мінулым годзе, перажыў і да- 
лей перажывае глыбокі нутраны кры- 
зіс. 

Гэты крызіс вельмі наглядна зарыса- 
ваўся на ХХІІ зьезьдзе камуністычнай 
партыі Савецкага Саюзу, а высунуты на 
ім лёзунг дэсталінізацыі быў гэтага 
крызісу найбольш канкрэтнай азнакай. 
Жаб ратаваць свае захістаныя пазыцыі 
як у самым нутры Савецкага Саюзу, гэ- 
так і вонках яго, савецкаму кіраўніцтву 
спатрэбілася ўсю віну За былыя няўда- 
чы савецкае сыстэмы й былыя праступ- 


кім масам, бясспрэчна зьяўляецца лёзун- 
гам мабілізуючым. і то ў такой меры, У 
якой ня быў яшчэ ніякі іншы савецкі 
лёзунг на працягу ўсяе гісторыі савец- 
кае ўлады. Бо трэба толькі прыпомніць, 
што пры ўсіх іншых бедах народаў Са- 
вецкага Саюзу ў пэрыяд Сталінскае 
дыктатуры ня было бадай ніводнай 
сям'і. у якой ня было-б бязьвінных ах- 
вяраў Сталінскага тэрору. Дык зусім 
зразумела, што цяперашняе асуджэньне 
Злачынстваў Сталіна можа да некато- 
рай меры змабілізаваць народы Савец- 
кага Саюзу вакол партыйнага кіраўчіц- 
Тва й зрадзіць да яго некаторы давер. 
Гэтак камуністычнае кіраўніцтва, хітра 
заігрываючы на найбольш чулых стрў- 
нах псыхалёгіі савецкіх людзей, зможа 
ў значнай меры замацаваць свае пазы- 
дыі ў нутры краіны. 

Але ня меншае значаньне мае лёзунг 
дэсталінізацыі й на вонкі, Пры ягонай 
помачы цяперашняе савецкае кіраўніц- 
тва, ачольванвае Хрушчовам, ськідае Зь 
сябе віну за былыя злачынствы, што 
мелі месца пры жыцьці Сталіна. І на 
Згхадзе ёсьць ня мала ўплывовых лю- 
дзей, асабліва Зь інтэлектуальных ко- 
лаў. якія сяньня прабуюць расшыфроў- 
ваць у савецкім духу лёзунг дэсталіні- 
зацыі й абельваць Хрушчова, забыва- 
ючыся аб тым, што якраз ён быў адным 
із учасьнікаў Сталінскіх злачынстваў. 

Пад канец мінулага году асабліва вы- 
разна зарысаваліся савецка-кітайскія 
разыходжаньні, найбольш нагляднай 
азнакай якіх была пазыцыя Альбаніі. 
Навет калі ў 19:18 годзе Югаславія вы- 
ламалася з савецкага блёку, дык рэак- 
цыя на гэта Савецкага Саюзу ня была 
такой войстрай, каб зрываць зь ёй дып- 
ляматычныя дачыненьні. Тымчасам Аль- 
банія была нядаўна поўнасьцяй выклю- 
чаная із савецкага блёку, што ў сваю 
чаргу крызіс міжнароднага камунізму 
прывяло да нябывалых яшчэ перад гтэ- 
тым разьмераў. На гэтым многія на За- 


хадзе будуюць свае надзеі на зьмен- 
шаньне загрозЗы з боку камунізму. 


Мы. аднак, гэтак наіўнымі аптыміс- 
тымі не зьяўляемся, Бясспрэчна, савец- 
ка-кітайскія разыходжаньні моцна ас- 
лабляюць дынамічныя сілы міжнарод- 
кага камунізму, Але гэта яшчэ не абаз- 
качае, што небясьпека лля вольнага 
сьвету ад камунізму зьменшылася. Ме- 
паразуменьні між Масквой і Пэзкінам 
маюць дактрынальна-тэктычны харзк- 
тар. Але калі ходзіць пра дачыненьні да 
вольнага сьвету, дык між Савецкім Са- 
юзам і камуністычным Кітаем прын- 
цыповых розьніцаў няма. Абедзьве ка- 
чуністычныя вялікадзяржавы згодныя 
ў сваім імкненьні да зьнішчэньня сілаў 
сеабэды ў цэлым сьвеце, хоць на сянь- 
вяшнім этапе кажная зь іх прыдзержы- 
ваецца іншае тактыкі: Савецкі Саюз 
уважае, што пры помачы сваей канцэй- 
цыі мірнае Коэгзыстэнцыі яму лепш 
удасца павялічыць свае дасягненьні, та- 
ды Калі чырвоны Кітай адкідае кан- 
цэпцьпо мірнага суіснаваньня і ўважае 
Еепну за канечную дзеля перамогі ка- 
мунізму ў цэлым сьвеце. 


Ня гледзячы на крызіс у сьветавым 
ксмуністычным руху і нутраныя няў- 
дачы ў Савецкім Саюзе, апошні на пра- 
цягу цэлага мінулага году знаходзіўся 
ў стане ўзможанай афэнзывы супраць 
Захаду. У цэлым радзе запальных пунк- 
таў сьвету, як Куба, Ляос, Бэрлін, Бліз- 
кі Ўсход, Конго, Савецкі Саюз не аслаб- 
ляў свасй антызаходняй дзейнасьці, а 
дэманстрацыйна праводзячы цэлую сэ- 
рыю атамных выбухаў паказаў, што 
ягоная мадэрная збройная сіла знахо- 
дзіцца ў стане войстрай гатоўнасьці. І 
калі не наступіў яшчэ выбух, дык толь- 
кі дзякуючы таму, што Захад, ня гле- 
зячы на цэлы рад фатальных памы- 
ск. усё-ж прадстаўляў для камунізму 
паізнцыяльную сілу, якой нельга было 
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Адмоўнай рысай заходняе палітыкі ў 
дачыненьні да камуністычнае загрозы 
была і ў мінулым годзе поўная адсут- 
насьць выразнае лініі дзеяньня, адсут- 
насьць станоўчасьці й наважанасьці, 
што прыводзіла часамі да парадаксаль- 
ных вынікаў. Найбольш паказальнымі 
мамзнтамі такой хісткай палітыкі За- 
хаду былі ў першую чаргу справы Ку- 
бы, Ляосу, Бэрліна й напасьледак Кон- 
га. 

Не зьяўляецца ўжо сяньня ніякім сак- 
рэтам, што паўстаньне на Кубе было 
прыгатаванае амэрыканскімі дзейнікамі 
пры дапамозе кубанскіх палітычных 
змігрантаў. Але калі наступіў умоўлены 
выбух, гэтыя амэрыканскія дзейнікі 
рэзгубіліся й не наважыліся даць ку- 
банскім паўстанцам абяцанае дапамогі. 
Такім чынам была лёгкадумка змарна- 
ваная нагода зьл.квідаваць камуністыч- 
нае гняздо ў беспасярэднім суседзтве 
Амэрыкі, хоць маральная адказнасьць 
за паўстаньне ўсёроўна абцяжыла Амэ- 
рыку, паколькі сталася яўным, што 
іменна яна была інсьпіратаркай гэтага 
паўстаньня, 
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Панічны страх перад станоўчымі кро- 
камі быў таксама прычынай таго, што 
Лдяос фактычна апынуўся ў руках ка- 
муністых. А былі ўсе магчымасьці, каб, 
увёўшы ў час у дзеяньне амэрыкан- 
скія збройныя сілы ў вадказ на сьцьвер- 
джаную мілітарную дапамагу Савецкага 
Сзюзу камуністычным паўстанцам, вы- 
ратаваць для Захаду гэтую важную із 
стратэгічнага гледзішча краіну Паў- 
дзённа-Ўсходняй Азіі. 

Ліквідацыя ўсходнянямецкімі каму- 
ністымі свабэднвага доступу да ўсходня- 
га Бэрліна была наступным прыкладам 

едаразвальнае пасыўнасьці Захаду. За- 
мест таго, каб сілай не дапусьціць да 
адгараджэньня ўсходняга Бэрліна г. зв. 
мурам Ульбрыхта, Захад абмежаваўся 
адно слоўнымі пратэстамі, А ў выніку 
-- Заходні Бэрлін перастаў у далейшым 
адыгрываць нязвычайна важную палі- 
тычную ролю -- акна ў вольны сьвет. 

Але найбольш балючым крокам Заха- 
Ду была нядаўняя вайна збройных сі- 
лаў Задзіночаных Нацыяў супраць на- 
еажана антыкамуністычнай і празаход- 
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«Булыгі заганнасьць сыстэмы 


(Заканчэньне з 


цугі, якія зрабілі немагчымым далейшае 
разьвіцьцё сацыялізму. Гістарычная ве- 
абходнасьць вымагала зрабіць высілкі, 
каб разарваць гэтыя ланцугі». 

Далей часапіс «Новэ дрогі» падрабязна 
піша аб тым, што «агульнымі высілкамі 
ўсіх прагрэсыўных элемэнтаў ў камуні- 
стычным руху была здабытая перамога 
над абаронцамі сталінскай сыстэмы, Ча- 
сапіс піша далей: «Гэта зусім не азначае, 
што змаганьне скончанае. Пераўтва- 
рэньне цьвёрда ўсталенай сыстэмы кі- 
раўніцтва -- гэта складаны і надзвычай 
цяжкі працэс, які ня можа быць закон- 
чаны аднэй рэвалюцыяй, аднэй дырэк- 
тывай, зь якой-бы аўтарытэтнай крыні- 
цы яны ні выходзілі. Яшчэ шмат заста- 
ецца зрабіць ува ўсіх партыях нашага 
руху, улучаючы і КПСС. Усе камуні- 
стычныя партыі павінны выпрацаваць 
больш глыбокае паняцьце аб палітыч- 
ным кіраўніцтве, заснаванае на шыро- 
кай дэмакратыі... Яны павінны ня 
толькі аднавіць ленінскія нормы, але і 
разьвіць іх, зьмяніць у адпаведнасьці з 
сучаснай рэчаіснасьцяй.» 

Такім чынам, на думку польскай ка- 
муністычнай партыі, працэс дэмакраты- 
зацыі камуністычнага руху толькі па- 
чаўся. Шмат застаецца яшчэ зрабіць. Але 
гэта яшчэ ня ўсё. Паводля словаў ча- 
сапісу «Новэ дрогі», ёсьць яшчэ іншае 
важнае заданьне. Мы цытуем: 


2-ой бачыны) 


матарыялізму.  Неабходнасьць такога 
аналізу абумоўліваецца ня толькі ідэяля- 
гічнымі прычынамі. Ён мае таксама. вя- 
лікае практычнае і палітычнае значэнь- 
не. Ён даў-бы сусьветнаму камуністыч- 
наму руху магутную зброю ў змаганьні 
супраць гэтых аб'ектыўных умоваў і да- 
памог-бы перамагчы супярэчнасьці, 
створаныя самой сыстэмай, якія ў меру 
свайго разьвіцьця могуць стварыць 
спрыяльную глебу дзеля ўзьнікненьня 
культу асобы. Пасьля 20-га зьезду КПСС 
міжнародны камуністычны рух зрабіў 
толькі першыя крокі да такога аналізу 
й разьвязаньня гэтай праблемы.» 

Іншымі словамі, -- калі будуць выяў- 
леныя аб'ектыўныя ўмовы, якія спрыялі 
стварэньню культу асобы і ня будуць 
зьліквідаваныя ўнутраныя супярэчнась- 
ці камуністычнай сыстэмы, дык няма га- 
рантыяў, што пэрыяд тэрору ня вернец- 
ца. 

Часапіс «Новэ дрогі» адзначае яшчэ 
адну важную акалічнасьць. Крытыка 
22-га зьезду КПСС была ськіраваная су- 
праць пэўных людзей, а менавіта су- 
праць сяброў гэтак званай антыпартый- 
най групы. Але важна ўлічыць, -- піша 
часапіс, -- што гэтыя асобныя людзі 
крытыкаваліся толькі таму, што яны бы- 
лі прадстаўнікамі й абаронцамі заган- 
най сыстэмы. Мы зноў цытуем: «За каж- 
най сыстэмай кіраўніцтва стаяць людзі, 


кі савецкага кіраўніцтва супраць чала- 
вецтва ўзваліць на плечы аднаго Сталі- 
на, тады калі агульна ведама, што ўся 
віна Сталіна -- гэта віна цэлай камуніс- 
тычнай сыстэмы і наадварот. Але людз- 
кая натура заўсёды сьхільная задаволь- 
вацца навет ілюзіямі, калі няма іншага 
выхаду. Таму лёзунг дэсталінізацыі, які 
псыхалягічна найбольш адказвае савец- 
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«Існуе бяссумлеўная неабходнасьць... 
у марксысцкім аналізе пэрыяду культу 
Сталіна, аналізе, які паказаў-бы ўмо- 
абставіны, пры якіх мог разьвіц- 
ца такі культ. 
аналізу відавочная кажнаму, хто ўважае 
сябе марксыстым-ленінцам і хто пера- 
ў правільнасьці гістарычнага 


якія ажыцьцяўляюць гэтую сыстэму. 
Але асудзіць асобных людзей недастат- 
кова. Трэба асудзіць самое зло, а мена- 
віта самую сыстэму. 

Так піша ў сваім перадавым артыкуле 
тэарэтычны орган польскай камуністыч- 
най партыі часапісе «Новэ дрогі» аб куль- 
це асобы. 


Неабходнасьць такога 
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В. Пануцэвіч 


Калядкі як этнічны паказьнік 
усходняй мяжы Беларусі 


Каляды, як народнае сьвята з адмысловымі абрадамі й песь- 
нямі-Калядкамі (пасьля прыняцьця хрысьціянства спалуча- 
ныя з царкоўнымі ўрачыстасьцямі Нараджэньня Хрыста), 
зьвязаныя цесна з духовай культурай і этнічнымі асаблівась- 
цямі паасобных славянскіх народаў, інакш кажучы, яны зьяў- 
ляюцца добрым этнічным паказьнікам, дзе канчаецца адзін на- 
род, а пачынаецца другі. 

На гэтую асаблівасьць Калядак і калядняга абраду, як эт- 
нічнага паказьніка, зьвярнуў увагу ў 90-х гадох нашага ста- 
годзьдзя польскі вучоны Караман.' Ён упяршынвю падыйшоў 
навукова да вывучэньня: 

1) гістарычных абставінаў, у якіх тварыліся каляднія аб- 
рады і песьні, 

2) дзе знаходзіўся стары цэнтар калядняга абраду; 

3) у які спосаб распаўсюджваліся каляднія абрады й Ка- 
лядкі ды 

4) якія народы й якую ролю адыгралі ў гэтым распаўсю- 
джаньні. 

Вось-жа, выходзячы з навуковага мэтаду Карамана разгле- 
дзім на аснове Калядак і калядніх абрадаў месца знаходжань- 
ня беларускага этнічнага рубяжу на ўсходзе -- мяжы, дзе кан- 
чаецца беларуская тэрыторыя, а пачынаецца расейская. 

З усіх славянскіх Калядак выдзяляюцца сваёй чысьцінёй і 
старадаўнымі элемэнтамі Беларускія й Украінскія Калядкі й 
Шчадроўкі. Гэта зусім не прыпадкова, і ня ў сілу культурнай 
«адсталасьці» гэтых народаў, але дзеля таго, што беларуская 
лясная й украінская лесастэпная прасторы былі калыскай 
вольнага славянства на пераломе нашай эры ды ў яе першым 
тысячагодзьдзі, адкуль ішла славянская экспансія ў заходнюю, 
паўдзённую й усходнюю Эўропу? 

Характэрнай рысай беларускіх (і ўкраінскіх) Калядак ёсьць 
прыпеўкі: «Каляда», «Сьвяты вечар», «Шчодры вечар» і нека- 


торыя іншыя, якія зьяўляюцца агульна-славянскімі, або рас- 
паўсюджанымі крывіцкімі й украінскімі плямёнамі ў пэрыяд 
славянскай міграцыі. 

Усе іншыя аславянізаваныя народы (на Балканах, у сярэд- 
няй Эўропе й у Маскоўшчыне) да ўспрынятых славянскіх эле- 
мэнтаў (у дачыненьні ў дадзеным выпадку да Калядаў) унесьлі 
ўласныя свае, зьвязаныя з элемэнтамі сваёй культуры ды сваім 
рэлігійным (культавым) цэнтрам. Падобны працэс адбыўся і ў 
дачыненьні да ўсякіх іншых этна-культурных зьявішчаў, 
прыкладам у дачыненьні да мовы, будаўніцтва, прыладаў пра- 
Цы, народнага мастацтва, вопраткі, абутку, звычаяў і г. д. 

Такім чынам старая нашая этнаграфічная й гістарычная 
тэрыторыя, як тэрыторыя крывіцкай (вяціцкай і северанскай) 
экспансіі на ўсход (у Маскоўшчыну) вельмі рэзка выдзяляецца 
ад расейскай прасторы не собскімі, арыгінальнымі і нідзе 
больш не спатыканымі элемэнтамі матэрыяльнай і духовай 
культуры, як гэта памылкова важацца шукаць некаторыя бе- 
ларускія і іншыя аўтары” але чысьцінёй стараславянскіх 
элемэнтаў, адсутнасьцяй наносных чужых элемэнтаў. Адсюль 


розьніцаў трэба шукаць не на беларускай, але на расейскай 
тэрыторыі. 


Расейская этнаграфічная тэрыторыя ў дачыненьні да Ка- 
лядак вырозьніваецца ад беларускай (і ўкраінскай) характэр- 
нымі расейскімі прыпеўкамі «Овсень» і «Віноград'е», якіх зу- 
сім няма на нашай і ўкраінскай. Але і на расейскай тэрыторыі 
«Овсень» і «Віноградье» ня выступаюць побач сябе на адкым 
прасторы, але займаюць аддзельныя землі. Лінія падзельная 
ідзе ад Чуцкага возера праз Холм (на Ловаці), Цьвер, Яра- 
слаўль, Кастраму, Ніжні Ноўгарад, Казань да Уфы. На поўнач 
ад гэтай лініі - тэрыторыя «Вінаградья», на поўдзень -- «Ов- 
сеня». Уздоўж гэтай лініі прабягае таксама і дыялектычная 
расейская мяжа між паўночным «окаючым» і паўдзённым 
«акаючым» дыялектамі.” Тэрыторыя басэйну Дону ды Ніжняй 
Болгі, як вынік украінскай калянізацыі ў часы казаччыны, 
вызначаецца ўкраінскімі Калядкамі й Шчадроўкамі пры на- 
яўнасьці маскоўскага «овсеня».” 


Прыпеўкі «Овсень» («Усень», «Таусень», «Баўусень»), як 
тыповыя для Маскоўшчыны разьдзяляюць яе ад этнаграфіч- 
най тэрыторыі Беларусі ўздоўж наступнай мяжы: 

Чуцкае возера, паўдзённа-ўсходні загіб р. Шэлоні ад Пор- 

хава, Холм на Ловаці, група возераў Уселуг, Сьцерж і Се- 

лігер, верх Волгі да Цьмы, рэкі Шоша, Руза, Протва, Лужа, 

Ака да вусьця Протвы, Упа ў раёне Тулы, верхні Дон да 

Сасны, Сасна, Оскал, дзе ў раёне Новага Оскала перахо- 

дзіць на ўкраінскую этнаграфічную тэрыторыю.” 

Такім чынам уся Пекоўшчына, Смаленшчына й гістарычная 
Чарнігаўская зямля (З заходняй Тульшчынай, Калужчынай, : 
Браншчынай і Куршчынай) не ўваходзяць да расейскай тэры- 
торыі, а прымыкаюць да беларускай. Незначныя ўклінаваньні 
«Овсеня» сустракаюцца толькі ў раёне між Тулай і Курскам, 
як вынік некаторай расейскай калянізацыі беларускага (літоў- 
скага) пагранічча ў 16--17 ст. ст. 

Паказаная этнаграфічная беларуска-маскоўская граніца 
«Овсеня» поўнасьцю супадае з шматлікімі архэалягічнымі, эт- 
награфічнымі й гістарычнымі паказьнікамі (мяжа крывіцкіх 
і вяціцкіх курганоў, славянскіх гарадзішчаў, сялянскіх забу- 
даваньняў беларускага тыпу, мяжа народнай беларускай во- 
праткі, прыладаў працы і інш. Сюдою праходзіла гістарычная 
мяжа Пекоўшчыны, Смаленшчыны й Чарнігаўшчыны, а так- 
сама ідзе лінгвістычная мяжа)." 

«Граніцы распаўсюджаньня «овсеня» не прыпадковыя, -- 

сьцьвярджае дасьледнік расейскіх калядкаў Чычароў. -- 

Цэнтар гэтага абрадавага песеннага тыпу знаходзіцца Ў 

землях або належачых да Маскоўшчыны яшчэ ў сярэдзіне 

ХУ ст. (да захапленьня В. Ноўгараду), або ў суседніх і зма- 

гаючыхся зь ёй (Цьвер, Разань), але зьвязаных з культурай 

крапнеючай Масквы. Тэрыторыя «овсеня», калі яе навесьці 
на карту Расеі ХІУ- ХУ ст. ст. -- гэта перш за ўсё Маскоў- 
скія землі, правёўшыя пагром Татараў, скінуўшыя іх ярмо, 

акрэпшыя ў барацьбе й аб'яднаўшыя суседнія княствы ў 

адзінае шматнацыянальнае гаспадарства». 

«Гістарычная абаснаванасьць граніцаў распаўсюджаньня 

«овсеня», -- кажа далей Чычароў, -- пацьвярджаецца іх 

супаданьнем зь некаторымі фактамі з галіны матэрыяль- 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


Хе 1-2 (585-586 





Сталінізм 30-х гадоў у Беларусі 


(Працяг) 


Заданьне камуністычнае прадаганды 
палягала ў тым, каб нацыянальны рух 
на Беларусі прадставіць як дзейнасьць 
беларускіх нацыяналістых -- кантррэ- 
валюцыйную, шкодніцкую, шпіёнскую, 
ськіраваную на адрыў БССР ад Савсец- 
кага Саюзу ды на стварэньне буржуаз- 
нае нацыянал-дэмакратычнае рэспублі- 
кі. Была арыштаваная вышэйшая бела- 
руская інтэлігенцыя, мозаг нацыяналь- 
нага руху, ягоныя тэарэтыкі і практыкі. 
Улічана было, зразумела, і сацыяльнае 
паходжаньне арыштаваных. Было пу- 
шчана ў ход усё, каб ачарніць іх. На- 
пыявальны рух быў зьняважліва ахры- 
шчаны «нацдэмаўшчынай», а ўсе. хіо 
браў удзел у нацыянальнай працы або 
хто ёй спрыяў, былі празваныя «нац- 
дэмамі». Савецкі друк, аратары на афн- 
цыйных і неафіцыйных сходах і мітын- 
гах ўва ўсіх варыянтах скланялі гэтыя 
эпітаты. Характэрна, што да беларускага 
нацыянальнага руху прышпілілі прад- 
стаўнікоў зь іншых нацыянальнасьцяў: 
прыкладам, ведамага савецкага працаў- 
ніка Летувіса Амбражунаса і беларуска- 
га пісьменьніка гэбрэя Плаўніка. веда- 
мага пад псэўдонімам Зьмітрака Бядулі. 
Брыгада катэдры марксызму-ленінізму 
Беларускай Акадзміі Навук у ваднэй із 
сваіх выкрывальніцкіх працаў пісала: 
«Не адставаў ад іншых і Зьмітрок Бя- 
дуля. На балонках «Беларускага шля- 
ху» пад бойкім псеэўдонімам ён пісаў: 
«Наша мова -- гэта святыня-пакутніца. 
што ператрывала розныя катаваньні і 
варожыя націскі, і ня была пераможа- 
ная, жыве да сёньняшняга дня. 


Таксама ў іншай выкрывальніцхай 
працы, «Ідэялёгія і мэталёгія нацдэма- 
кратызму», дырэктар Інстытуту Ффіля- 
зофіі Акадэміі Навук акадэмік Вальф- 
сон пісаў: «Нацдэмы ўва ўсёй сваёй 
дзейнасьці кіраваліся залатым праві- 
лам” аб тым, што бязь Бога ні да парога”. 
І дзеля гэтага паэты мачыналі свае тво- 
ры псальмамі аб тым, што Істота мая 
імкнецца да Бога, да Госпада жыгога 
(спасылка на Бядулю)». 


іэтыя думкі Зьмітрака Бядулі адчо- 
сяцца да 1918 году, а прыгадаў іх ака- 
дэмік Вальфсон у 1930-ым, На загад 
сакратара ЦК КПБ Гея былі створаныя 
«Срыгады» ў Акадэміі Навук, што па- 
чалі дакладна вышукваць у друкава- 
ных працах, стэнаграмах дакладаў і 
прамовах злемэнты нацдэмаўшчыны 
Дакладнай рэвізіі і перагляду былі пад- 
дадзеныя паэзія і проза западозраных у 
«нацдэмаўшчыне» пазтаў і пісьменьіі- 
каў газэтныя артыкулы і гэтак далей. 
Апрача арыштаваных. шукалі нэвых. 
гэтак званых «нявыяўных» нацдэмаў. 
НЕэпадкі ператварыліся ў напкоўваньне. 
У выніку гэтага вацкоўваньня Янка Ку- 
пала, прыкладам, быў даведзены да ад- 
чаю і спробаваў скончыць жыцьцё са- 
магубствам. 


Рупліва пераглядаліся школьныя пад- 
ручніхі. Бальшыня іх была выкінутая 
З ужытку, асабліва хрэстаматыі для чы- 
таньня, граматыкі, зборнікі дыктантаў. 
Некаторыя падручнікі 


канфіскаваліся 


аўтаматычна з прычыны 
ра, не зважаючы на іхны 
былі сканфіскаваныя, ях неадпаведныя 
5посе калектывізацыі сельскай гасла- 
даркі і сталінскіх пяцігодак. У хрэста- 
матыях для чытаньня забаранялася па- 
даваць прыклады адцаасабовых гаспа- 
дарак пасёлкаўцаў ці хутаранаў, карыс- 
тацца задачкамі з жыцьця аднаасабо- 
рых гаспадарак. Арытмэтычныя задачы 
настаўнікі павінны былі выдумваць га- 
мі з жыцьця калгасаў. гандлю хаапэ- 
ратыўных магазынаў. Пры гэтым у зада- 
хах пазінцы былі фігураваць калгасныя 
прадукты тольхі высокае якасьці, а жы- 
Бёла толькі адкормлсная. Тое самаг ў 
дачыненьні да каапэратыўнага гандлю: 


арышту аўта- 
зьмест. Іншыя 


трэба было падазаць толькі такія прык- 
лады. што пацьвярджалі-0 перавагу ка- 
апоратыўнага гандлю над прыватным. 
гекатсрыя настаўнікі асабліва на пра- 
вінцыі, ня ўведзсныя ў тонкасьці гэтае 
савецкае палітыкі, ня голькі што зды- 
маліся з працы, але арыштоўваліся за 
гэткія. прыкладам, сказы ў дыктоўцы: 
«Ме лузе пасьліся тры худыя каровы 
калгасу», Усё адбівалася, бясспрэчна. не. 
школьнай працы. Аднак, 


адказвалі за нястачу 


настаўнікі 
чснш школьных 
падручнікаў, за карыстаньне 


падручнікамі «ідэялягічна ня вытрыма- 


ЧЫМСЯ 


нымі:. 


(ЧЕрацяг будзе) 


Засяленьне Беларусі ў сьвятле 
новых археалягічных дадзеных 


Адносна засяленьня тэрыторыі Бела- 
русі Славянамі з даўніх часоў існавалі й 
існуюць розныя пагляды й разыходжа- 
вьні. Такія моваведы й археалёгі, як А. 
Шахматаў, А. Сабалеўскі, Е. Карскі, К. 
Буга й А. Сьпіцын, уважалі, што тэры- 
торыя Беларусі параўнальна нядаўна, у 
канцы І тысячагодзьдзя н. з., сталася за- 
селенай Славянамі. Раней тут жылі бал- 
тыцкія народы, пасяленьні якіх можна 
было сустрэць навет ў ХІ-ХІІ стагодзь- 
дзях. Акадэмік А. ІЦахматаў даводзіў, 
што на тэрыторыі Беларусі раней жылі 
навет Ляхі ці Палякі, Савецкія гісторы- 
кі ў васноўным былі адкінулі гэтую балц- 
кую тэорыю, уважаючы з свайго боку, 
што тэрыторыя Беларусі зь сівых часоў 
была заселена Славянамі, г. зн. што кры- 
вічы, дрыгвічы й радзімічы Зьяўляліся 
быццам-бы аўтахтонным насельніцтвам 
Беларусі. Апошняя тэорыя была пану- 
ючай асабліва на пераломе 1940-1950 га- 
доў, калі ў савецкай гістарыяграфіі па- 
навала тэндэнцыя «ўслаўленьня стара- 
жытнай апрычонасьці» ўсходніх Сла- 
вянаў. 


лднак апошнім часам бальшыня са- 
вецкіх гісторыкаў і архэалёгаў, у тым 
ліку й ведамы археалёг П. Трэцьцякоў, 
усё больш і больш сьхіляюцца да прыз- 
наньня ўспомненае балцкае тэорыі. На 
аснове аналізу археалягічнага матары- 
ялу яны прыходзяць да выснаву, што 
так званая культура «штрыхаванай» і 
«гладкасьценвай» керамікі, якая доўга 


ры а а а а. а а а ь ь ь ь а ь ь ь ь ь ь ь ь ь ь ь ль зь зь зь ль ль ль зь зь зь. 


Праводзячы стары й уваходзячы ў Новы Год 


(Заканчэньне з 3-яй бачыны) 


няй правінцыі Конга Катангі. Гэтая 
сдзіцая часьць Конга. якая змагла сама 
ў сябе навесьці парадак і лад. сталася 
асектам збройнага нападу войскаў 5Н 
толькі таму, што антыкамуністычны 
прэм'ер Катангі Чомоз не захацеў пад- 
пазадкавацца цэнтральнаму кангаляч- 
скаму ўраду Адулі., які ня сярываепрч- 
камуністычных сымпатыяў. І гэта 

лася ў той час, калі тая-ж адсэпара- 
ваная іншая правінцыя Конга. кірава- 
гея пракемуністычным Гіззнгам. была 
з боку ЗН поўнасьцяй талераваная. 


Гам 


іс 


Граўда, посьпехі збройнай акцыі ЗН 
прымусілі Чомбэ скапітуляваць і зга- 
Зцта палгарадкавацца цэнтральнаму 
уреду Конга. але сяньня яшчэ нельга 
ске5аць, ці гэтая ягоная вымушаная ка- 
гітуляцыя не адкрые шырока дзьвярзй 
для праніканьня камунізму на тзрыто- 


рыю ўсяго Конга. 
Мінулы год -- гэта першы год улады 
гсвага амэрыканскага прэзыдэнта Кэ- 


везды. Ня гледзячы на традыцыйныя па- 
хылкі й няўдачы ў амэрыканскай за- 
мсжнай палітыцы ў мінулым годзе. Амэ- 
рыка, аднак. пры сваім новым прэзы- 
дэньце ўзыйцла на шлях шуканьня но- 
Бзе палітычнае канцэпцыі, якая змаг- 
ла-б загарантаваць Амэрыцы поўную 
сфсктоўнасьць абароны сілаў свабоды ў 
вольным сьвеце. Гэтае шуканьне выра- 


перці За ўсё ў праграмовых пра- 
мозах і дэхлярацыях прэзыдэнта Конэ- 
ды, а таксам” і ў нэкаторых практыяч- 
пых ходах амсыканскае палітыкі. Амз- 
рыха пад кіраўніцтвам прэзыдзнта Кзэ- 
Бэды ў значнай меры ўзмоцніла свэю 
абазснную магутнасьць. занядбаную 
гадчае урадзваньня былага прэзыдзнга 
Айзснгаўсра, Астаецца тады надзегіцца, 
што ўсьлед За ўмацаваньнем матары- 
яльнае магутнасьці моэрыкі, як най- 
вял. шас абароннае сілы вольнага сьве- 
1у. грыйдзе й сфармуляеваньне новае 
палітычнае ханцэпцыі, якая загарантуе 
вольнаму сьвету патрэбную ўстойлі- 
васьць перад наступам камуністычных 


Сілаў. 


Аднс дасягненьне вольнага сьвету ў 

мінулым годзе зьлўляецца ачавідчым 1 
ў“сспрэчным Гэта тос, што народы 
ыа 


ат палітыкі сваіх урадаў, што раз глы- 
беп пачалі разумець усю веліч загрозы 
камуністычнае небясьпекі й усьведам- 
ляць канечнасьць супрацьабароны пе- 
рал ёй. З пачуцьцём гэтае сьвядсмасьці 
ы наважанасьці перагрызаць усе выпра- 
баваньні аж да поўнага перамогі ідэі 
сеаЗэды над нязольніцтвам і ўваходзяць 
вольныя народы сьвету ў Новы 1992 
Год. 


Язэп Каранеўекі 


панавала на тэрыторыі Беларусі да зьяў- 
леньня тут так званай «зарубеніцкай» 
славянскай культуры, належала балтыц- 
кім народам. Культура «штрыхаванай» 
керамікі была распаўсюджана ў Цэн- 
тральнай Беларусі, захопліваючы на 
поўначы сярэдняе цячэньне Дзьвіны, на 
ўсходзе даходзіла да Дняпра й на паўдні 
-- абыймала верхняе цячэньне Нёману й 
левых прытокаў Прыпяці. Яна быццам- 
бы належала Летувісам. Землі паўноч- 
най і ўсходняй Беларусі займалі балцкія 
народы культуры «гладкасьценнай» ке- 
рамікі ці летгалы, Гэтыя народы былі 
выціснутыя Славянамі з Цэнтральнай 
Беларусі або былі асыміляваныя імі 
дзесьці ў УП-УПІ стагодзьдзях; з Уеход- 
няй Беларусі -- ў ІХ-Х стагодзьдзях. 
Разам з гэтым адначасна бальшыня 
савецкіх гісторыкаў уважае, што зася- 
леньне Беларусі крывічамі, дрыгвічамі й 
радзімічамі праходзіла іхным рухам з 
Поўдня, канкрэтна з сучаснай Украіны 
шляхам пасоўваньня па Дняпру й яго- 
вых прытоках, і магчыма з басэйну Пры- 
пяці, г. зн. з раёнаў, якія сталіся быццам- 
бы заселенымі Славянамі ў І тысячаго- 
дзьдзі да н. э. Праўда, некаторыя савец- 
кія гісторыкі адхіляюць і гэтую гіпатэ- 
зу, сьхіляючыся да думкі, што прынамся 
крывічы прыйшлі на тэрыторыю Бела- 
русі не з Поўдня, а з Захаду, зь Вісла- 
Бускага міжрэчча ці першапачатковага 
расьсяленьня ўсіх Славянаў (вэнэдаў). 


Усьлед за ведамым археалёгам А. Сьпі- 
цынам даўгія й прадаўгаватыя курганы 
памылкова ўважаліся быццам-бы балц- 
кага паходжаньня, канкрэтна летувіска- 
га ў сучасным значаньні гэтага тэрміну. 
Цяпер савецкія гісторыкі, праўдзівей ар- 
хеалёгі, дакладна ўстанавілі, што гэтыя 
даўгія й прадаўгаватыя курганы нале- 
жаць выключна крывічом. Месца зна- 
ходжаньня гэтых курганоў цягнецца зь 
Вісла-Бускага міжрэчча ў Заходнюю Бе- 
ларусь. Вялікая колькасьць іх знахо- 
дзіцца ў басэйне сярэдняга Нёману ў ра- 
ёнах Ваўкавыска, Мастоў, Беліцы й Лі- 
ды, а таксама ў басэйне Вільні ў раёнах 
Трокаў, Вільні, Меднікаў і Кернава. З 
свайго боку Пскоўшчына, Полаччына й 
Смалевшчына славяцца гэтымі кургана- 
мі, Дасьледаваныя больш-менш толькі 
курганы Пекоўшчыны, Полаччыны й 
Смалевшчыны. Крывіцкія курганы Нё- 
маншчыны й Віленшчычы яшчэ не да- 
сьледваліся, хоць павярхоўнае іхнае 
апісаньне было зроблена раней. Спеся- 
род курганоў Нёмавіцчыны якраз зна- 
ходзіцца многа вельмі даўгіх ці храна- 
лягічна старэйшых крывіцкіх курганоў. 

На аснове аналізу крывіцкіх курганоў 
Пскоўшчыны, Полаччыны й Смален- 
шчыны савецкі археалёг В. Сядоў пры- 
ходзіць да выснаву, што крывічы прый- 
шлі на тэрыторыю сучаснай Беларусі з 
Захаду, зь Вісла-Бускага міжрэчча. Па- 
чаткова на сваім шляху яны затрымалі- 
ся ў басэйне сярэдняга Нёману. Няведа- 
ма, калі прыйшлі й як доўга жылі яны 
тут. Прынамся ў басэйне сярэдняга Нё- 
ману крывічы былі ўжо ў ІУ стагодзь- 
дзі. У ІУ-У стагодзьдзях з Паднямёньня 
крывічы пасунуліся ў паўночна-ўеход- 


вім кірунку й аселі каля Пскоўскага во- 
зера, па рацэ Вялікай і ў вярхоўях Ло- 
ваці й Дзьвіны. Магчыма, частка іх за- 
трымалася ў Паднямоньні, а таксама на 
Віленшчыне. Праўда, апошняе пытань- 
не В. Сядоў пакідзе адкрытым. Аднак у 
сувязі з гэтым трэба тут зазначыць, што 
Віленшчына вельмі багатая крывіцкімі 
помнікамі, пачынаючы ад зрубленых ха- 
таў зь сенямі й так званымі «рускімі» пе- 
чамі, ад крывіцкіх курганоў і канчаючы 
такімі славянскімі гарадамі, як Крывы- 
горад, які стаяў на месцы будучай Віль- 
ні, Крэва, Вількомір, Валчаны, Валкіні- 
кі й іншыя, У УЦ-УПІ стагодзьдзях зЗ 
поўначы, асабліва зь вярхоўя Дзьвіны, 
крывічы пасунуліся ў паўдзённа-заход- 
нім і паўдзённа-ўсходнім кірунках і за- 
нялі тэрыторыю гістарычнай Полаччы- 
ны й Смаленшчыны. У гэты час на Поў- 
начы якраз зьявіліся ноўгарадзкія Сла- 
вяне (славэны), якія праўдападобна 
прыйшлі сюды зь Севершчыны ці Кіеў- 
шчыны, паслугоўваючыся цячэньнем ра- 
кі Дзясны, ды якія й спрычыніліся да 
руху крывічоў на Поўдзень. 


Свой выснаў пра прыход крывічоў зь 
Вісла-Бускага міжрэчча В. Сядоў падма- 
цоўвае таксама й моўнымі асаблівасьця- 
мі, што, між іншага, рабілі таксама А. 
Шахматаў і А. Сабалеўскі. Найменна ў 
першапачатковым месцы пасяленьня 
крывічоў на Поўначы, на Пекоўшчыне, 
а таксама ў вярхоўях Ловаці й Дзьвіны, 
дасюль захаваўся дыялект, які зьмяшчае 
ў сабе шмат польскіх і старажытнасла- 
вянскіх моўных асаблівасьцяў. Гэтыя 
асаблівасьці, асабліва некаторыя зэле- 
мэнты польскай мовы, захаваліся на 
ўсёй тэрыторыі Беларусі, якія аднак ад- 
сутнічаюць ці адсутнічалі ў ноўгарадз- 
кіх Славянаў, а таксама на Ўкраіне. 


В. Сядоў спэцыяльна не закранае пы- 
таньня засяленьня Беларусі дрыгвічамі 
й радзімічамі Як ужо зазначалася вы- 
шэй, згодна археалягічных дадзеных, 
дрыгвічы занялі тэрыторыю Цэнтраль- 
най Беларусі дзесьці ў “УП-УПІ ста- 
годЗьДЗях, сустрэўшыся тут з крывічамі 
на лініі гарадоў Заслаўль-Менск-Чэр- 
вень-Быхаў. З прычыны нястачы архе- 
алягічных дадзеных, няведама, калі 
яны дасягнулі сярэдняга цячэньня Нёма- 
на й сутыкнуліся на Захадзе з мазаўша- 
намі па лініі гарадоў Драгічын-Бранск- 
Візна-Райгорад. Явы займалі гэтыя ра- 
ёны Заходняй Беларусі ўжо ў Х-ХІ ста- 
годзьдзях. Бязумоўна, дрыгвічы, як і 
крывічы, а таксама ўкраінскія плямёны, 
выйшлі зь Вісла-Бускага міжрэчча. Маг- 
чыма яны пасоўваліся на Ўсход разам з 
крывічамі, а магчыма крыху раней і пер- 
шапачаткова занялі басэйн Прыпяці. 
Больш магчыма, што дрыгвічы былі ад- 
галіненьнем крывічаў, якое засталося 
на паўдні, у той час, як крывічы пасу- 
нуліся далей на поўнач з Паднямоньня. 
Падобным адгаліненьнем былі таксама 
радзімічы й вяцічы. Радзімічы зьявіліся 
на левым узьбярэжжы Дняпра й занялі 


(Заканчэньне на 5-ай бач.) 














най культуры. Напрыклад пры вывучэньні вопраткі ў гэ- 
тых-жа мясцох можна знайсьці граніцу пераходу ад ша- 
рапана (сарафана) да панявы; у жыльлёвым будаўніцтве -- 
«пераходны тып», блізкі паводля пляну да паўночнага 


калядаваньня, зьмест калядніх песьняў і суадносіны ўзаем- 
ныя людзей. 


Расейскія каляднія абрадавыя песьні, дэклямацыі, просьбы, 


Таусины, таусины! 
Кишки, лепешки, 
Свиные ножки, 

Б печи сидели, 


Каши захотели. 

Ты не режь, не ломай, 
Подай целый каравай, 
Кишку с лутышку, 


(Архангельскага, Валагодзкага), але тэхнікай аднародны з 
паўдзённым адкрытым дваром... Відавочна, «овсень», як 
від калядняй песьні, уваходзіў адным з элемэнтаў у расей- 
скую культуру й быт, што набывалі сваеасаблівыя этніч- 
ныя рысы ў пэрыяд тварэньня Маскоўскай дзяржавы. Тэ- 
рыторыя распаўсюджаньня «овсеневых» песьняў зьяўля- 
ецца адначасова тэрыторыяй сьвяточных абрадаў сярэдня- 
расейскай паласы й Паволжа». 


ж 


Расейскі прыпеў «віноградье, красно, зелено маё», характэр- 
ны для Калядкаў і іншых бытавых песьняў паўночнай пала- 
сы, аддзяляе Ноўгарадчыну ад крывіцкай Пскоўшчыны ў ра- 
ёне між Порхавам і Чуцкім возерам." Некаторыя ўклінаваньні 
«Вінаградзьдзя» сустракаюцца каля Пскова,” вынік частковай 
Ноўгарадзкай экспансіі ў крывіцкія землі. 

«Вінаградзьдзе» -- улюблены матыў паўночнай Расейшчы- 
ны, скалянізаванай і аславянізаванай Вялікім Ноўгарадам. 
Паняцьце «вінаградзьдзя» ў калядніх і іншых (вясельных) 
песьнях зьвязанае, відавочна, з старым гандлем Вял. Ноўгараду 
й прывожаным багацьцем. У «вінаградных» расейскіх песь- 
нях адсутнічаюць земляробскія матывы (характэрныя так для 
«овсеня»), а ідзе найчасьцей гутарка аб паездцы гаспадара з 
хаты й павароце з падаркамі. «Вінаградзьдзе» мела сымбалі- 
заваць шчодрасьць, плоднасьць, багацьце, а разам з гэтым і 
любоў." Такім чынам агульнаславянская «Каляда» не прамаў- 
ляла да пачуцьцяў і выабражэньняў расейскай поўначы. Ган- 
даль, паляваньне, рыбалоўства і з гэтым зьвязаная народная 
псыхіка падмянялі крывіцкія каляднія песьні агульна-быта- 
вымі і любоўнымі. «Каляда» ставалася адміраючым перажыт- 


кам. 
ж 


Апрача тыпічных розьніцаў у прыпеўках калядніх песьняў 
адрозьніваецца ад беларускага (і ўкраінскага) расейскі абрад 


закліканьні і г. д., якія адлюстроўвалі дабрабыт, ураджай, ба- 
гацьце і інш. адначасова адлюстроўваюць чыста расейскую 
асаблівасьць -- расейскую сямейную «обіцину» з дэспатычнай 
уладай яе галавы «отца», у той час, калі беларускія песьні й 
сам абрад калядаваньня сьветчаць аб існаваньні ў беларускім 
народзе старой славянскай дэмакратычнай формы сям'і і гра- 
мадзкіх суадносінаў. Паказьнікам гэтых этнічных розьніцаў 
між нашым народам і расейскім ёсьць два тыпы калядняга 
абраду: беларускі дыфэрэнцыйны ды расейскі аба- 
гульняючы. 


Беларускі (агульна-славянскі) дыфэрэнцыйны тып каляд- 
няга абраду палягае ў тым, што калядоўшчыкі зьвяртаюцца 
з адумыснымі песьнямі каля хаты й у хаце да кожнага па- 
асобнага сябры сям'і, жадаючы яму ўсяго найлепшага. 


У сувязі з гэтым, у гэтым тыпе абраду неабходная доўгая 
й складаная падрыхтоўка, каб нараўні дагадзіць усім і нікога 
не пакрыўдзіць. У Расейцаў абрад праводзіцца адносна ўсяе 
сямейнай «обіцины», як цэласьці, а песьні й гутаркі датычаць 
перадусім галавы сям'і. Адсюль непатрэбная даўжэйшая аду- 
мысная падрыхтоўка дзеля пахвалы паасобнага челавека ў 
сям'і, як роўнага сябры грамадзтва. 


Адсутнасьць дэмакратычнай формы ў расейскім (даклад- 
ней у Маскоўскім) абрадзе адлюстроўвалася таксама ў зьмесь- 
це звароту калядоўшчыкаў: характэрным становіцца пахваль- 
ная песьня, у якой выхваляецца «двор» (сяліба) «обіцины», па- 
сярэдзіне дзе стаяць «три терема», у адным «светел месяц», у 
другім «красно солнце», а ў трэйцім «частые звезды», што абаз- 
начае гаспадара, гаспадыню і іх дзяцей. Віншаваньне даты- 
чыць толькі галавы: «здраствуй, хозяін с хозяюшкой, на дол- 
гие веки на многие лета!» 


Другой рысай гэтакіх пахвальных песьняў ёсьць іх харак- 
тар песьні-просьбы пры адсутнасьці ўсякіх пагрозаў у выпад- 
ку нявыкананьня яе: 


На нас глядели, Краешку с колбешку!" 


Беларускі тып Калядкі таксама ведае падобныя песьні- 
пахвалы і песьні просьбы, як напрыклад: 

Ішла Каляда ды па вуліцы, Гэй, Каляда, Калядзіца! 

Ды па вуліцы, па мяцеліцы, Гэй, Каляда, Калядзіца! 

Прышла Каляда да гаспадара. Гэй, Каляда, Калядзіца! 

Ці сьпіш, ці ляжыш, пане гаспадар? Гэй, Каляда, Калядзіца! 

А калі ня сьпіш, адчыняй акно. Гэй, Каляда, Калядзіца! 

На тваім дварэ ды што дзеіцца? Гэй, Каляда, Калядзіца! 

І далей ідзе гутарка аб высокім хароме, у вокнах якога 
сьвеціць месяц, сонца і зоркі ды веюць буйны ветры (гаспадар, 
гаспадыні, дзеці і слугі) ды ў канцы просьба: 

«Гэй, гаспадару, дары Каляду! Гэй, Каляда, Калядзіца!» 
але бальшыня беларускіх калядніх зваротаў мае форму па- 
трабаваньня й наказу ў яшчэ больш станоўкай постаці, як 
у вышэй пададзеным прыкладзе: 

Дайце нам пірага! 
Хто не дасьць пірага, -- 
Возьмем карову са двара!" 

Далейшай рысай расейскіх калядніх песьняў ёсьць іХ 
незьвязанасьць з рэлігійным зьместам паасобных калядніх 
дзён (трыма куцьцямі, або трыма сьвятамі: Раством, Васіль- 
лям і Трыма Каралямі). Расейскія каляднія песьні -- гэта 
бытавыя сэзонныя песьні бяз бліжэйшай дыфэрэнцыяцыі ды 
глыбейшага хрысьціянскага зьместу, як вынік так званага 
«бытавога праваслаўя»” прасьледванага расейскай дагма- 
тычнай царквой. У супрацьстаўленьні да гэтага беларускія 
Калядкі перапоўненыя хрысьціянскай міталёгіяй гэткага ты- 
пу, як напр.: 

«На гарэ крутой, там гараць агні, Сьвяты Вечар! 
А із тых агнёў іскрынка ўпала, Сьвяты Вечар! 

Іскрынка ўпала -- крыніца стала, Сьвяты Вечар! 
Там Чыста Дзева Хрыста купала, Сьвяты Вечар! 


Хе 1-2 (585-586) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





Чатырохтомнік беларускіх народных песьняў 


Ведамаму зьбіральніку беларускага 
фальклёру Рыгору Шырме пашчасьціла 
на выданьне сваіх запісаў, як ніводнаму 
музыказнаўцу беларускай песеннасьці і 
асабліва ў пасьляваенныя часы, У 1941 
г. выйшаў зборнік ІЦырмы: «Беларус- 
Кія народныя песьні, загадкі і прыказ- 
кі», у 1956 і. надрукаваны другі збориік 
«Беларускія песьні», а таксама ягоны 
«Школьны сьпеўнік», у 1958 г. у маскоў- 
скім выдавецтве («Ссветский комлози- 
тор») выходзіць шырмаўскі зборнік 
«Двести белорусских народных песен», 
у 1959 г. Белгрускае Дзяржаўнае выда- 
вецтва заплянавала вялікі чатырохтом- 
нік з запісаў ІШырзмы. Ня гледзячы па 
блытаніну сазецкага «плянаваньня», ні- 
бы, як вылучэньне з гэтага правіла. У 
1959 г. зьяўляецца 1 том «Беларускія 
народныя песьні». а ў 1950 г. -- 2 том. 
Сапраўды пашанцавала і ня толькі са- 
мому аўтару запісаў. але і ўсім амата- 
рам і прыхільнікам мілагучнай беларус- 
кай песьні. 

Аднак, савецкае выданьне -- справа 
зусім асобнага перадку; тут немагчыма, 
не дазволена проста. неласрэдна, аб'ех- 
тыўна паказаць, навет, і самую нескла- 
даную песенную мэлёдыю. -- вольны і 
шчыры выраз народнай душы. І г.та 
мусіць набыць палітычную, партыйную 
тэндэнцыю й прапаганду. БЕось чаму, 
дзеля правільнага разуменьня грамаг5- 
касьці, патрэбна кажнае савецкае вы- 
даньне ўважліва праглядаць і вывучаць, 
каб выносіць на чыстае паветра ягонае 
камуністычнае адзеньне. 

У свой час мы рабілі рэцонзію на 
зборнік Шырмы «Дзьвесьця беларускіх 
народных песьняў». што быў выданы 


ў запісах Рыгора Шырмы 


старэйшыя за вялікарассйскую песьню. 
Гэта. якраз, знаходзіцца ў поўнай 
згоднасьці із храналёгіяй гістарычнага 
культуонага шляху беларускай і расей- 
скай культур. Аб больш старажытным 
пгходжаньні беларускай песьні гаво- 
рыць нам і дарэвалюцыйны энцыкле- 
пэдычны слоўнік Бракгаўза і Эфрона. 
Розьніца ідзе ад таго. што сапраўдная 
наБука імкнецца да аб'ектыўнасыц, 
справядлівасьці, праўдзівасьці. за весь 
саьецхая пеэўданавука заўсёды апэруе 
падтасоўкамі і фасСрыхацыямі. якія еі 
гетрэбны дзеля прапаганды. 

Пачаўшы з «старажытнарусхіх, вы- 
токаў. Кабашнікаў. бязумоўна на заказ 
Бьдавеціва. працягвае і далей карыс- 
тацца зрусыфікаванай кенцэпцыяй., Га- 
ворыцца аб агульнасьчі рысаў беларус- 
кай і расейскай песьні! дабраредных 
узплывах апошняй. аб узбагачэньні бела- 
рускага фальклёру жанрамі казацкай і 
салдацкай песьні, Бяз усялякага сзрзму 
падаецца, навет, такое сьцьверджачьнг. 
пто «вельмі важнае знзчаньне для разь- 
віцьця беларускай назодней пегьні мела 
распаўсюджаньне рэвалюцыйнай паэ- 
зі», ўплыву ЕСДРП. ресьняў . Інт-рна- 


цыянал». «Марсельеза:. «Сьхела тава- 
рышы ў ногу» і іншых. Калі-б такія 
ўплывы сапраўды былі. дык ячы-б 


тэлькі засьмецілі й запзцхалі цудоўную 
беларускую песьню. бо з музычнага па- 
тляду зьяўляюцца іншарэдным 
да таго яшчэ і мала цікавым. занага 
перыстым і спігонскім. ІЦчасьце. што 
таго ня сталася, Партыйныя верхаводы 
ніяк ня могуць пагадзіцца з тым. што 
Белерусь заўсёды жыла і лятуцела сва- 


цела. 


імі інтарэсамі, у васнове нацыянальны- 
мі. Лінію РСДРП на Беларусі маглі су- 
сірзць толькі адмоўна, як варожую бе- 
лерускаму нацыянальнаму адраджэнь- 
нію. Гэта так і было, Дастаткова пазна- 
ёміцца з грамадзянскай паэзіяй тых ча- 
соў і творамі Купалы й Коласа. Зусім 
кеабгрунтаваны, шыты белымі ніткамі і 
яўна падтагаваным Зьяўляецца выснаў 
ао адлюстраваньні ў беларускай песьні 
мары аб узьеднаньні з Расіяй», Кабаш- 
гікоў з тысячы песьняў знайшоў для 
доказу тэлькі адзін радох тэксту: «Мы 
з русінам будем жыці», ды і той узяты 
па-за шырмаўскімі запісамі. Сэнс пры- 
гедзснпага выразу ня толькі не пгэа- 
конвае ў тым, чаго гэтак дабіваецца аў- 
12; прадмовы, а наадварот, сьветчыць 
сб іншым. Йя варта тут спыняцпа на 
гістосьцп і лінгвістыцы. Скажам прась- 
цей. што Ў беларускіх песьнях ёсьць 
гастаткова матар'ялу, нак:іраванага як 
ез супрэць такога «ўзьеднаньня». Песь- 
н: пра войны і бойкі з Масквою, пра ся- 
зянскія паўстаньні, пра службу ў мас- 
кёелёх -- доказы гэтага. Толькі поўны 
прафан ложа паверыць Кабашнікаву, 
шо паўстанекі вызвольны рух Калі- 
Ееоўскага меў наўвеце «мару аб узьед- 
нэньні з Расеяй». 

А як-жа стаіць справа з еваеасаблі- 
Еасьцю беларускай песьні? Ці ёсьць та- 
Кая? На гэтае пытаньне прадмова лі- 
тссьціва адказвае, што, значыцца: «Але 
разам з тым агульным, што ёсьць у пё- 
сэннай творчасьці трох братніх народаў, 
белерусхечя народная песьнч маз і свае 
гсеблівасьці». Падз Ххабашнікаеву 
і За гэта. Аднак, апрача такога агульна- 
га рыразу. што падагцца больш. як рз- 


(а 


якуем 


Заесяленьне 


Беларусі... 


(Заканчэньне з 4-ай бачыны) 


тэрыторыю па Сожы й ейных прытоках, 
а таксама вярхоўе Дзясны й Снова, дзе- 
сьці ў ІХ-Х стагодзьдзях. У гэты часе да- 
лей на Ўсходзе аселі таксама й вяцічы 
па рацэ Ака. Яны прыйшлі з Захаду, з 
Паднямоньня або з Падбужжа. Навет У 
«Повесті временных лет» захавалася ве- 
стка, што радзімічы й вяцічы прыйшлі 
«от ляхов» ці былі «от рода ляхов». 
Праўдападобна горад Бранск на Захадзе 
быў горадам радзімічаў, што пацьвяр- 
джае збудаваны імі на рацэ Дзясьне 
другі Бранск. 


Паводля пахавальных звычаяў радзі- 
мічы, а таксама й вяцічы, былі вельмі 
блізкімі дрыгвічам. Усе яны спальвалі 
цела памерлага на месцы будучага кур- 
гана, рэшткі якога потым закопвалі або 
ў кургане, або на гарызоньце пад курга- 
ном, У сваю чаргу пахавальныя звычаі 
зьбліжалі дрыгвічоў, радзімічаў і вяці- 
чаў з крывічамі, хоць крывічы спачьва- 
лі цела памерлага побач будучага кур- 
гана й часамі, але вельмі рэдка, хавалі 
рэшткі памерлага ў невялікіх ямках пад 
курганом або ў сгэцыяльных урнах. На- 
агул у крывічоў найбольш захавалася 
разнастайчасьцяў у пахавальных звыча- 
ях, свомых розным групам Славянаў і ў 
першую чаргу Палякам. Часамі ў вад- 
ным крывіцкім кургане сустракаецца 
каля чатырох пахавальных звычаяў. 
Аднак дрытвічоў, радзімічаў і крывічоў 
аб'ядноўвалі памеры курганоў і бед- 
насьць пахавальных ўпрыгожваньняў. 
Дрыгвічы й радзімічы 
курганы вялікіх памераў. У крывічоў 
таксама побач даўгіх і прадаўгаватых 


мелі круглыя 


круглыя курганы ды з УІІ стагодзьдзя 
явы ў сваю чаргу сталі паслугоўвацца 
пераважна круглымі курганамі. Курга- 
ны валынянаў і северцаў былі меншага 
памеру, аднолькавай формы. Паляне й 
валыняне хавалі рэшткі памерлага ў 
глыбокіх ямках пад курганом, а северцы 
-- ў спэцыяльных урнах у кургане. З 
прыняцьцем хрысьціянства северцы так- 
сама пачалі пераходзіць да звычаю па- 
хаваньня ў глыбокіх ямках пад курга- 
ном. Магілы палянаў, валынянаў і север- 
цаў утрымоўваюць больш пахавальнага 
інвэнтару й упрыгожваньняў. 

Аднак, як зазначалася вышэй, крыві- 
чоў, дрыгвічоў і радзімічаў, а таксама й 
вяцічаў, найбольш зьбліжала мова зь 
некаторай доляй асаблівасьцяў польскай 
мовы. Гэта прывяло акадэміка А. Шах- 
матава да выснаву, што на тэрыторыі 
Беларусі калісьці пражывалі ляхі ці па- 
лякі. Відавочна валыняне, паляне, се- 
верцы й ноўгарадзкія Славяне адлучы- 
ліся зь Вісла-Бускага міжрэчча шмат 
раней, чымся гэта зрабілі крывічы, дрыг- 
вічы, радзімічы й вяцічы. Першыя згубі- 
лі асаблівасьці агульнай старажытна- 
славянскай мовы й унікнулі моўнай «па- 
лянізацыі». Другія праз сваю моўную 
«палянізацыю» захавалі таксама й нека- 
торыя асаблівасьці гэтай агульнай ста- 
раславянскай мовы. 

Нарэшце трэба зьвярнуць увагу на сам 
назоў плямёнаў першай і другой групаў 
усходніх Славянаў. Назоў плямёнаў ці 
саюзаў плямёнаў першай групы канча- 
ецца на -не (валыняне, паляне, драўля- 
не, северяне, славяне), другой -- на -чы 
(крывічы, радзімічы, дрыгвічы, вяцічы). 


маскоўскім выдавецтвам, Заганы гэтага 
выданьня былі шматлікія, але тут мож- 
на сыло мець думху. што здарылася гэ- 
та пайменна таму, што выданьне было 
маскоўскім. Аднак тое, што мы бачым у 
першых двух томах савэцкага беларус- 
кага выданьня, значна болеі: прадсіаў- 
«здольнасьцяў» апошня:а:  «та- 
і не пушчаць». 


ляе 
шчыць 
Здавалася-б, штэ некалькітомнае пе- 
еннае выданьне перш за ўсё мусіла-0 
мець салідную, кваліфікаваную прадмо- 
ву аб асаблівасьцях музычнае мовы бе- 
ларускага песеннага фальклёру. мас- 
коўскае выданьне ўсёткі дало колькі оа- 
лонак самому аўтару -- Шырме і музы- 
келёгу -- Мухарынскай сказаць што- 
колечы па гэтаму важнаму і абсалютна 
неабходнаму пытаньню. Беларускае вы- 
дзвецтва зусім ухілілёся зд таго (і. но 
нашу думку. сьведама, даручыўшы 
сёласьці ўступ чалавеку нічога суполь- 
нага з музыкай ня маючаму, чалавеку. 
што круціцца «Каля літаратуры», але 
затое навык да пабтыйных паглядаў і 
ўстановак. Прадмова К. Кабашнікава -- 
узор вульгарнага сацыялёгізаваньня і 
русыфі:катарства. Тут ужо з самага па- 
чатку нас страшаць альтэрнатываю, што 
вытокі беларускай песеннай творчасьці 
знаходзяцца... «ў старажытнарускай 
пссеннай культуры». Толькі так, а не 
івакш. А вось зедамы музыкалёг Са- 
кальскі і пры старым рэжыме сьцьвяр- 
джаў, што беларуская і ўкраінская 
пеенья па свайму паходжаньню значна 
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(Заканчэньне на 6-ай бачыне) курганоў 
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Возера Сьвіцязь у Наваградчыне 


сустракаліся паўкруглыя й 


Гэта таксама ня можа быць выпадко- 
васьцяй, але жывой асаблівасьцяй аднэй 
і другой групаў.) 

Такім чывам нашы прашчуры прый- 
шлі на тэрыторыю Беларусі не з Паў- 
дня, з «Русі», але з Захаду. Яны тут су- 
стрэліся з балтыцкімі народамі, якія ча- 
сткова былі выціснутыя, а асноўная 
маса была асыміляваная. У выніку ўзь- 
нік і апрычоны беларускі народ, які па- 
чаў складацца куды раней, чымся «ў вы- 
ніку расьсячэньня Русі» татара-манголь- 
скімі й «літоўскімі» заваёвамі. 


П. Урбан 





" Праўдападобна трэба адкінуць цьвер- 
джаньне, быццам-бы назоў «дрыгтвічы» 
ўзьнік ад тэрміну «дрыгва» ці пасялень- 
ня на дрыгве-балоце. Як і назовы «хры- 
зічы» й «радзімічы», ён узьнік з пепяць- 
цяў: кроў-кроўны -- крывічы; рэдны- 


радзімы --- радзімічы; дарагі-дрогі (па- 
лянізм)-друг -- дрыгвічы, Летап.с- ня 
знаюць назову «дрыгвічы» але толькі 


«дрегвічы», «друговічы» («Повесть вре- 
менных лет» і Канстанціна Пасрф рзажа- 
нзта). Гэтым і тлумачыцца тсй Факт, што 
горад дрытвічоў-дарагавічоў-другавічаў 
носіць назоў ня «Дрыгвічын» але Драгі- 
чын-Дрогічын. 


Ба ха БАЖ еа ба АЗ Ела В ДЗ аа ча еа за з аў 
сехокаеюцеецехснеўанаю: 
ВЫ ва да Ка еа а аа а В З. 
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АБАВЯЗКАМ КАЖНАГА БЕЛАРУСА 
ЕСЬЦЬ ЧЫТАЦЬ, ПАШЫРАЦЬ І ПАД- 
«БАЦЬКАЎШЧЫНУ». 


ТРЫМЛІВАЦЬ 








ўе 


Шчодры Вечар, добры вечар! 
Добрым людзям наздароўе! 

А ў полі, полі плужок стаіць. 

За тым плужком сам Бог ходзіць, 
Прачыстая Маці есьці носіць: 
Зарадзі нам, Божа, жыта й пшаніцу. 
Жыта і пшаніцу ды ўсяку пашніцу.”" 


ўе 


А ў полі, ў полі 
Накрыж дарогі, 
Накрыж дарогі 
Стаяць дзьве хвоі, 
На тых хвоячках 
Сьвечы гарэлі. 


Йдзе сьлёзка ўкапня, 
Там мора станя. 

На том-жа моры 

Сам Бог купаўса 

З Ісусам Хрыстом, 
Сьвятым Ражджаством!” 


Сказана аб Маскоўшчыне, у пэўнай 
сейскай поўначы «вінаградзьдзя». Тут калядні абрад мае 
агульныя сэзонныя Формы з галоўнай песьняй-пахвалай і 
песьняй просьбай, спалучанай з прыпеўкай «вінаградзьдзе», 
якія ў аснаўным нічога супольнага не маюць з каляднімі 
ўрачыстасьцямі” Пераважаюць тут бытавыя й любоўныя 
песьні, спалучаныя з просьбай аб дарох, а «Каляду» пяюць у 
некаторых толькі раёнах (напр. у Белавозерскім краі). 


меры датычыць ра- 


М 
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І так абрад Калядаў і Калядкі ня толькі стары прыго- 
жы славянскі звычай, перахаваны амаль у цэласьці Белару- 
скім народам. Каляды й Калядкі -- гэта адбіцьцё ўсяе нашай 
вялікай мінуўшчыны, нашай культуры мінулых пакалень- 
няў з істотнымі праявамі нашых вераньняў, нашай псыхікі, 
нашых духовых палётаў. Каляды й Калядкі павінны нам 
прыпомніць славу нашай мінуўшчыны, а з другога боку яны 
нам кажуць, што шырокія ўсходнія прасторы Пскоўшчыны, 
Смаленшчыны, Калушчыны, Браншчыны, Куршчыны й 
Чарнігаўшчыны ёсьць нашай сьвятой зямлёй, як сьвятыя нам 
Каляды й Народжанае Дзіцятка Ісусе Хрыстос, дарма, што 








Масква спаланіла іх і трымае ў аковах сваёй імпэрыі. Пяю- 
чы Каляднія песьні ў Сьвятыя Вечары помні, што такія-ж 
песьні пяе твой брат на далёкім маскоўскім паграніччы. А ня 
толькі там, дзе сягоньня Масква паставіла вехі БССР. 
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Ф. Кушаль 


Польсная палітыка на Беларусі ў часе 
Польсна-бБальшавіцнае вайны 1919-20 г. 


(Працяг з папярэдняга нумару) 


Трэба было быць нязвычайна добра абазнаным з тым, што 
дзеілася ў гэным часы на Беларусі, каб ня стацца ахвяраю 
варожага подступу, а згаданыя абвесткі й былі якраз адно 
подступам. Не спадзяючыся яго, у добрай веры, Беларусы ма- 
сава пайшлі ў «вэрбунковыя пункты» і неўзабаве зь іх была 
арганізаваная г. зн. Літоўска-Беларуская дывізія, што па- 
водля колькасьці палкоў, была ня дывізіяй, а поўным корпу- 
сам. Палкі ейныя мелі назвы: Менскі, Віленскі, Ковенскі, 
Слуцкі, Наваградзкі, Лідзкі, Горадзенскі, Пінскі ды Берась- 
цейскі. Аднак, хоць усе жаўнеры Літ.Бел. дывізіі былі ў аб- 
салютнай бальшыні беларусамі, -- увесь ахвіцэрскі склад ды- 
візіі быў вылучна польскі. У бальшыні былі Палякамі й пада- 
хвіцэры. Летувісы, якіх Палякі называлі ліцьвінамі, у Літоўска- 
Беларускую дывізію не пайшлі, бо Летува была ўжо ў тыя 
часы незалежнай дзяржавай і мела ўласную армію. 


Арганізацыя беларускага войска 


Арганізацыя Літоўска-Беларускай дывізіі была скончаная, 
прыблізна, пад канец вергсьня 1919 году -- й польская армія 
была значна ўзмоцненая сьвежымі жаўнерамі. Але аб арга- 
нізацыі запраўды беларускага войска ўсьцяж ня было чуваць. 
Цэнтральная Беларуская Рада Віленшчыны й Горадзеншчы- 
ты яшчэ раз паслала ў галоўную гасподу польскае арміі дэ- 
легацыю ў складзе Паўлы Аляксюка, палк. Канапацкага й 
Антона Аўсяніка. Дэлегацыя гэтая ўзноў сганоўка дамагалася 
хутчэйшага выканальнага загаду аб арганізацыі беларускага 
войска. Нарэшце, гэткі дэкрэт выйшаў, датаваны 22 кастрыч- 
ніка 1919 г. й падпісаны галоўнакамандуючым польскае арміі 
Язэпам Пілсудзкім. Тагачасная Віленская газэта «Крыніца», 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 
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Чатырохтомнік беларускіх народных песьняў... 


(Заканчэньне з 5-ай бачыны) 


вэранс у бок 3-яй савецкай нацыяналь- 
най рэспублікі, тут Ня знойдзеш, навет, 
самых скромных і сьціплых ведаў аб 
тых асаблівасьцях. Наадварот, іх імк- 
нуцца завуаляваць, прыглушыць, ці на- 
кіраваць пошукі зацікаўленых ізноў- 
жа да «братніх вытокаў». Гэтак, на- 
прыклад, «шкадуючы» аб тым, што ра- 
вей існаваў погляд, нібыта беларускі 
народ не стварыў сваей гістарычнай па- 
эзіі, Кабашнікаў становіцца ў позу аба- 
ронцы сапраўднасьці, сьцьвярджае, што 
гістарычная беларуская песьня існуе, як 
існуе і беларускі народны эпас, але... 
Але, нараджаліся яны «пад вялікім уп- 
лывам быліннага (чытай вялікарасей- 
скага) эпасу», «мелі моцны ўплыў рус- 
кай гістарычнай паэзіі». Казачка пра 
белага бычка ідзе ізноў ад пачатку. Ка- 
башнікаў яшчэ пры тым цалкам сам па- 
гаджаецца, што беларускі народ ніколі 
ня меў сваей дзяржаўнасьці, 

Савецкія крытыкі баяцца гаварыць 
голасна і аб самых, чыста музычных 
асаблівасьцях беларускай песеннасьці. 
Іх таксама імкнуцца дакладна і яскрава 
не выяўляць. "Толькі акрэсьленымі, 
сьведамымі мэтамі, задняю думкаю мож- 
на растлумачыць прынцып разьмяшчэ- 
ньня песенных запісаў у апошвім ча- 
тырохтомным выданьні, Здавалася-б, 
што такая салідная, капітальная праца, 
павінна была пачынацца з той песен- 
насьці, якая дае найбольш перакананыя 
ўзоры старавечнага песеннага складань- 
ня, характэрных і арыгінальных пры- 
ёмаў, спосабаў і традыцыяў. Такім най- 
цэньнейшым матар'ялам зьяўляюцца 
сэзонна-абрадавыя, календарныя песьні. 
У прадмове, на словах, вызнаецца іх 
старадаўнасьць паходжаньня, аднак та- 
Кія плянуецца паказаць толькі ў ва- 
пошніх тамох, ні ў першым, ні ў дру- 
гім томе, што ўжо выйшлі, іх няма. Та- 
кім чынам усё выданьне ня мае асновы, 
Ффундамэнту. У той самы час, раней за 
грунтоўныя каляндарныя песьні, Зьмя- 
шчаюцца песьні салдацкія, батрацкія, 
прымацкія, інакш, так званыя песьні 
адыходнікаў, якія ў значнай меры, пад 
іншароднымі ўплывамі і ўзьдзейваньня- 
мі, гублялі сваё характарнае будавань- 
не. Ясна, што выдавецтва ў першую 
чаргу зацікаўлена паказаць «агульныя 
рысы». Можна быць пэўным, што туг 
віна ляжыць цалкам на выдавецтве, бо 
Р. Шырма, як музыка, на сваю думку 
зрабіць такога «плянаваньня» не палі- 
чыў-бьт мэтазгодным. Мала таго,- у 
прадмове ідзе лінія на шэльмаваньне, 
дыскрыдытаваньне  сэзонна-абрадавых 


песенных цыкляў, запэўненьне ў тым, 
што роля абрадаў сярод беларускага на- 
роду гублялася, сувязь песьняў з аб- 
радамі зьнікала, яны, нібыта, ператва- 
раліся ў гульні моладзі і дзяцей, вык- 
лючаліся з рэлігійнага культу. Падобнае 
хлусьлівае разважаньне лёгка адкіда- 
ецца беражлівым захоўваньнем і шы- 
рокім распаўсюджаньнем абрадавых 
песьняў і цяпер, у Савецкай Беларусі, 
ня гледзячы на шматлікія перапоны і 
рагаткі, якія ставіць ім савецкая ўлада. 

НБаагул з абгрунтаваньнем сваіх, да- 
лёкіх ад праўды, выснаваў, Кабашнікаў 





не цэрамоніцца. Ён робіць зноскі на жа- 
ролы, што ня маюць зЗ запісамі Шырмы 
нічога супольнага: на беларускія народ- 
выя і рэвалюцыйныя песьні, укладзе- 
ныя ў зборнік камуністым Любанам, на 
расейскія выданьні аб народнай твор- 
часьці, гэтак Званага «Севера-западнага 
края», на кніжку Шэйна. на выданьне 
Акадэміі Навук (перад вайной). Асабліва 
знемянзльныя спасылкі на Партархіў 
ЦК КПБ, уся праца якога складаецца з 
фаесёрыкацыяў розных, патрэбных дзеля 
каньюнктуры хвальшывак, Вось дзе 
шукаюцца, аказваецца, ведамкі аб асаб- 
лівасьцях музычнай мсвы беларускай 
песьні. 

Застаецца толькі пашкадаваць савец- 
Кіх музыказнаўцаў, дасьледчыкаў і 
крытыкаў. За ўсе савецкія часы ніхто 
зь іх гэтак і не адважыўся выказаць 
граўдзівых выснаваў пра нацыяналь- 
ныя адрозьненыя рысы і элемэнты бела- 
рускага песеннага фальклёру. 

Хрэсьбінныя песьні, супроць усялякай 
лёгікі, раптам зьмешчаныя паміж разь- 
дзелаў лірычных песьняў (пасьля разь- 
дзелу: недабраная пара і перад разь- 
дзелам: сіроцкія), Адарваныя ад свайго 
агульнага цыклю сямейна-абрадавых 
песьняў, яны самі выглядаюць сірота- 
мі, губляюцца, сірачваюць і вонкава і 
нутром сваю характэрнасьць у той час. 
калі разьдзел хрэсьбінных песьняў 
адзін із старажытных і разам ізь іншы- 
м: сямейна-абрадавымі (вясельнымі хаў- 
турнымі) Зьяўляецца яскравым узорам 
беларускага песеннага будаваньня. Толь- 
кі поўнай неразумнасьцю ці злою во- 
ляю можна растлумачыць падобныя 
дзеяньні выдавецтва. Рэдакцыйная ка- 
легія, складзеная выдавецтвам з палі- 
тычна падкаваных і правераных “лю- 
дзей (Глебка, Казеха, Цытовіч) у пар- 
тыйных інтарэсах зусім абыходзіць па- 
няцьці аб хрэсьбінах, як аб вартасным 
рэлігійным абрадзе. Ня толькі нічога не 
гаворыцца пра Сьвяты Крыж, пра бла- 
славеньне і асьвячэньне будучага шля- 
ху дзіцяці, пра таямніцу асрадаў хрэсь- 
бінаў і мірапамазаньня, але і самога 
слова «хрэсьбіны» стараюцца пазбыцца. 
Паводля тлумачэньня рэдактараў гэта 
толькі сямейнае здарэньне, калі сьвят- 
куюць паяўленьне на сьвет новага ча- 
лавека, калі народжанаму «запісваюць 
імя». Усё спрошчана, пазбаўлена высо- 
каідэйнасьці, веры, маралі, містычнась- 
ці, рамантыкі, -- усяго таго, што надае 
абраду хрэсьбінаў такую прыгажосьць, 
калярытнасьць і такі значны сэнс. 


палітычныя мэты адбіваюцца, як на 
разьмяшчэньні песеннага матарыялу, 
гэтак і на ягоным падборы, што ня менш 
важна для партыйнага выдавецтва. Мы 
ня ведаем, у якой ступені тут удзельні- 
чаў сам аўтар чатырохтомніка-Шырма, 
ці воляй, ці няволяй праходзіў гэты 
ўдзел, але факты застаюцца фактамі. 
Вернемся яшчэ раз да хрэсьбінных песь- 
няў, дзе прынцып партыйна-прапагандо- 
вага падбору асабліва відавочны, Павод- 
ля народнага ўяўленьня, сілы прыроды, 
Бог, сьвятыя непасрэдна зацікаўленыя ў 
нараджэньні і хрэсьбінах дзіцяці, У пе- 


сьні Сонца кажа: «Я табе, Рыгорка, сьвя- 
ціла, калі цябе матка радзіла»; тут: -- 
«Прачыста калыску дзяржыць, дзіця ка- 
лыхае», -- «Дзіцятка хрэсьціць Гасподзь 
Бог, дзіцятка хрэсьціць Дух Сьвяты». Гэ- 
так сьпяваецца ў народзе. Але вось у 
хрэсьбінных песьнях, што пададзены ў 
чатырохтомніку, авіводнай такой песьні 
ня знойдзеш, як і песьняў з апісаньнем 
абраду. Няўжо Шырма за сваю шматга- 
довую дзейнасьць зьбіральніка нічога не 
запісаў сапраўды хрэсьбіннага? Штосьці 
ня верыцца. Справа тут у тым, што аб- 
радавыя песьні мусяць воляю ЦК перат- 
варыцца, як кажа Кабашнікаў, у дзіця- 
чыя гульні ці ў звычайна бытавы рэпэр- 
туар. Такімі вось песьнямі -- «абы калі», 
З неакрэсьленым і распыленым зьместам 
і выглядае невялікі падразьдзел хрэсь- 
бінных песьняў у другім томе выданьня. 


Не знайшлі мы імкненьня паказаць 
нацыянальныя адзнакі і ў разьдзелах: 
казацкія, рэкруцкія і салдацкія песьні. У 
народзе захаваліся цудоўныя прыклады 
некаторых старых вайсковых песьняў, а 
сярод беларускіх рэкруцкіх песьняў 
ёсьць сапраўдныя шэдэўры песьнятвор- 
часьці. Тут-жа мы бачым толькі рэдкія 
выпадкі такіх будаваньняў. 


Найбельшыя рысы «агульнасьці», так 
патрэбнай партыйнаму кіраўніцтву, уяў- 
ляюць разьдзелы песьняў: батрацкія і 
прымацкія, песьні няволі і змаганьня. Ін- 
шародныя ўплывы і ўзьдзейвічаньне ў 
іх можна ясна сабе прадбачыць і ўявіць, 
як і ў іншых песьнях адыходнікаў, ад- 
нак на нашу думку куды больш вартась- 
ней, патрэбней і пачэсьней было-б, ха- 
ця-б павярхоўнае закраненьне пытань- 
НЯ: як і наколькі пры ўмовах уплываў 
захоўваюцца ў такіх песьнях вацыя- 
нальна беларускія рысы? Аўтар гэтых 
радкоў займаўся і, па магчымасьці, зай- 
маецца такім цікавейшым пытаньнем і 
ўжо мае вельмі яскравыя прыклады 
вернасьці чыста беларускім прыёмам 
будаваньня і народнага выкананьня. На- 
жаль, такое дасьледаваньне і гутарка аб 


тым магчыма толькі за межамі Савецкай 
Беларусі, 


У канцы другога тому прыведзены 
колькі песьняў з разьдзелу: «песьні ня- 
вслі і Змаганьня». Такіх у Шырмы 
знайшлося ўсяго пяць штук, Ужо адна 
гэтая акалічнасьць дакладна сьветчыць 
аб «глыбіні» таго рэвалюцыйна-партый- 
нага ўплыву РОДРП, пра які гэтак 
«натхнёна» ў прадмове кажа Кабашні- 
каў. Хлусьлівыя словы адно, а вось 
практыка паказвае іншае. Зусім ясна і 
без прагляду гэтага «шырокага разьдзе- 
лу», які будзе тул тэкставы і музычны 
зьмест песень, Нічога супольнага зь бе- 
ларускай народнай песьняй ён, Звычай- 
на, ня мае. Але тут мы напаткалі свай- 
го рэду сэнсацыю,. Як кажа рэдахцый- 
ная заўвага да песьняў няволі і змага- 
вьня, дзьве апошнія песьні (зь пяцёх) 
архірэвалюцыйнага зьместу, аказваец- 
ца, сьпяваліся на матыў касьцельных 
мэлёдыяў: «каб усьпіць пільнасьць 
панскай паліцыі». Сапраўды вясёлы па- 
радокс. Вось і гавары пасьля таго аб 
зьніканьні рэлігійных матываў сярод 
нероду. Ці ня выходзе наадварот, што 


Барые Мікуліч 


Барыс Мікуліч -- празаік, навэлісты. 

Ён нарадзіўся 6-га жнівеня 1911 году ў 
Бабруйску, ў сям'і земскага лекара. Яму 
было ўсяго 15 год, калі ў 1927 годзе ў баб- 
руйскай газэце «Камуніст» зьявілася 
ягонае першге апавяданьне «Мірончын 
курган». Яно было падобнае да верша ў 
прозе, эмацыянальна ўзьнёслае, квяці- 
ста-вобразнае. 


Ад таго часу творы Мікуліча ўсё чась- 
цей і часьцей пачалі зьяўляцца ў бабруй- 
скіх акруговых выданьнях і ў часапісе 
«Маладняк». 

На яго зьвярнулі ўвагу. Асаблівае ўра- 
жаньне ён стварыў на пісьменьнікаў, 
якія гуртаваліся вакол часапісу «Роск- 
віт». Рэдактар гэтага часапісу Паўлюк 
Шукайла напісаў ліст Мікулічу з пра- 
пановай далучыцца да ягонага згурта- 
ваньня -- «Літаратурна-мастацкай каму- 





рэлігійныя напевы былі настолькі папу- 
лярныя, што іх (правакацыйна) стара- 
лася выкарыстаць і РСДРП”? Дарэчы тут 
сказаць, што зь беларусхіх народных 
песьняў на тую-ж самую тэматыку 
песьняў няволі і змаганьня магчыма 
ўкласьці вялікі, Зьмястоўны, цікавы і 
моцны песенны разьдзел, толькі ў ае- 
нэкце нацыянальнай барацьбы і зма- 
ганьня. Ды вось такому разьдзелу няма 
месца ў савецкім клясавым выданьні. 
Наўрад ці трэба браць пад сумлеў, што 
і ў Шырмы знойдзецца больш за пяць 
тгкіх запісаў, але пры савецкай уладзе 
ім сьвету ня бачыць, Такая ёсьць сва- 
бода творчасьці. 

Ставіць шырока, глыбока і праўдзіва 
пытаньні аб нацыянальнай асаблівасьці 
беларускага песеннага фальклёру -. 
справа ў савецкай краіне безнадзейная 
й небясьпечная, аб гэтым гаворка ўзЗьні- 
кае толькі, як дэмагагічны прыём, як 
прапагандовае, галаслоўнае сьцьверджа- 
вьне, на самай справе вырашаецца да- 
дзенае пытаньне толькі ў аспекце су- 
пэльных вытокаў, агульных рысаў, 
«братніх» уплываў. Чым болей падоб- 
ных выснаваў, тым каштоўнейшай лі- 
чыцца «навуковая» праца. 


Выданьне чатырохтомніка Шырмы 
пайшло па гэтым шляху. Так было, так 
ёсьць і так будзе пры савецкай уладзе. 

Аднак песьня ўсё-ткі застаецца і ня 
гледзячы ва ўсе партыйныя намагань- 
ні зрабіць яе доказам і сьветкаю пар- 
тыйных тэорыяў і ўстановак, яе са- 
праўдная істота перамагае палітычныя 
бар'еры і рамкі і паўстае перад намі ў 
сваёй чысьціві і харастве. У двух то- 
мах песенных запісаў, асабліва, калі мы 
адкінем хлусьлівыя разважаньні, калі 
паставім песьню на ўласьцівае ёй мес- 
ца, --. мы Знойдзем і зусім ня мала вы- 
датнага песеннага матар'ялу, што знач- 
на папоўніць цудоўную і багатую скарб- 
ніцу народнай беларускай песеннай 
творчасьці. І гэта -- вялікая заслуга на- 
шага зьбіральніка. 


М. Куліковіч 
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вы». Барыс Мікуліч згадзіўся і выйшаў 
з «Маладняка», У пісьмовай заяве, да- 
сланай у часапіе «Росквіт», ён выказаў 
свае сымпатыі да новай літаратурнай 
арганізацыі, а самога лідэра Паўлюка 
Шукайлу прызнаў сваім літаратурным 
хросным бацькам. 

У 1928 годзе на асабістыя запросіны 
Барыс Мікуліч прыехаў у Менск на 
зьезд удзельнікаў «Росквіту», Гэты зьезд 
быў першым і апошнім. 


Прафэсар Пятуховіч выступіў з дакла- 
дам аб творчасьці Цішкі Гартнага. Пась- 
ля дакладу на парадку дня стаялі арга- 
нізацыйныя пытаньні, І тут, як гаворыц- 
ца, пачалася бура пасьля зацішша. Баль- 
шыня сяброў «Літаратурна-мастацкай 
камуны» выступіла супраць ідэялягіч- 
ных установак «Росквіту», Але гэта бы- 
ла толькі прычэпка. Ужо загадзя рыхта- 
ваўся развал «Літаратурнай камуны». 
Ейны сябра Алесь Гародня ўзяў на сябе 
галоўную ролю ў змове, На зьезьдзе пры- 
сутнічалі і сябры «Маладняка». «Малад- 
няк» у той час быў напоўразвалевы: га- 
лоўныя літаратурныя сілы зь яго вый- 
шлі разам з кіраўніком арганізацыі Мі- 
хасём Чаротам. Рэшта была зацікаўле- 
ная ў тым, каб захаваць «Маладняк» і 
аднавіць былых сяброў. Зразумела, што 
развал іншых літаратурных згуртавань- 
Бяў і прыцягненьне адтуль ў свой бок 
пісьменьнікаў адпавядаў іхным імкнень- 
Ням. Алесь Гародня запэўніў сваіх кале- 
гаў, што мэтазгодна пакінуць Шукайлу 
аднаго і перайсьці ізноў у «Маладняк», як 
гэта зрабілі некаторыя сябры «Проблі- 
ску». 


Нехта сеў у залі за раяль і зайграў 
хаўтурны марш. Барысе Мікуліч быў 
вельмі ўсхваляваны, ён гутарыў з Шу- 
кайлам, спрачаўся зь іншымі. 

-- Не, ня здрадзім, -- казаў ён горача. 
-- Ня ўдасца разваліць. «Росквіт» вый- 
дзе з друку. 


Барыс Мікуліч застаўся верным. Ён 
не вярнуўся ў «Маладняк». А калі пазь- 
ней стварыўся Саюз савецкіх пісьмень- 
нікаў БССР і ён стаўся ягоным сябрам, 
дык часта прыгадваў залатую пару сва- 
ёй літаратурнай маладосьці. Стыль, хоць 
і зьмяніўся, а сёе-тое засталося і ў пазь- 
нейшых творах, У 1931 годзе выйшлі з 
друку два зборнікі ягоных апавядань- 
няў: «Удар» і «Чорная вірня», У 1932 го- 
дзе -- яшчэ дзьве кнігі: аповесьці «Наша 
сонца» і «Ускраіна». Далей праз два гады 
аўтар напісаў аповесьць «Дужасьць». І 
нарэшце ў 1935 годзе аповесьць «Друж- 
ба», напісаная ў выніку падарожжа , 
Грузію. 

Далей творчасьць таленавітага пісь- 
меньніка на шмат гадоў спыняецца, У 
1937 годзе Барыса Мікуліча арыштавал. 
як нацдэма. 


І толькі праз дзесяць год ён вярнуўся 
на бацькаўшчыну, З ягонай кароткай 
біяграфіі, якую падае савецкая прэса, 
нельга даведацца аб тым, што Мікуліч 
быў на ссылцы. Аднак, мы знойдзем ін- 
шыя крыніцы. 

Нядаўна выйшла з друку кніга Бары- 
са Мікуліча «Выбранае». У гэтай кнізе 


(заканчэньне на 7-ай бачыне) 








у нумары 9-ым, ад 9-га лістапада 1919 г. піша аб гэтай падзеі, 
у зацемцы «Беларуская армія», гэтак: 

«У пятніцу вярнуліся ў Вільню з Варшавы прадстаўнікі 
Белгрускай Вайсковай Камісіі: старшыня камісіі п. Павал 
Аляксюк і сябры палкоўнік Канапацкі і Аўсянік. 

Увечары ў Цэнт. Беларускай Радзе Віленшчыны й Гора- 
дзеншчыны старшыня Беларускай Вайсковай Камісіі п. Па- 
вал Аляксюк зрабіў Радзе падробны даклад аб працы камісіі 
ў Варшаве і Менску, а палкоўнік Канапацкі паведаміў аб 
пляне арганізацыі Беларускай арміі. 


Быў прачытаны прыказ Галоўнага Камандуючага Поль- 
скіх войск Язэпа Пілсудзкага аб арганізацыі Беларускай ар- 
міі». 

... «Палкоўніка Канапацкага, прадстаўленага Беларускай 
Вайсковай Камісіяй, Галоўны Камандуючы Польскіх Войск 
назначыў Галоўным Камандуючым Беларускай Арміі». 

«Месцам фармаваньня беларускага войска назначана места 
Слонім». 

«Дзеля арганізацыі Беларускага Войска Галоўны Каман- 
дуючы Польскіх Войск назначыў Беларускую Вайсковую Ка- 
місію. У Беларускую Вайсковую Камісію ўваходзяць: п. Па- 
вал Аляксюк, пал. Канапацкі, п. Рак-Міхайлоўскі, штабс-ка- 
пітан Кушэль, пал. Якубоўскі, п. Мурашка, п. Аўсянік, п. 
Прушынскі і штабс-капітан Якубецкі. Беларуская Вайсковая 
Камісія арганізуе падкамісію асабовую і падкамісію статут- 
ную. 

Заўсёдным месцам быцьця Беларускай Вайсковай Кам:сіі 
будзе места Менск. 

Усе вайсковыя Беларусы, ахвіцэры і салдаты, каторыя хо- 
чуць перайсьці з польскай у беларускую армію, павінны аб 
гэтым падаць заяву ў Беларускую Вайсковую Камісію. Часо- 
вы адрас Беларускай Вайсковай Камісіі: Вільня, вул. Бакшта 
Ме ЦІ.» 

Як былы сябра БВК, магу дадаць да згаданае газэтнае ін- 
фармацыі гэткае: 

Дэкрэтам Пілсудзкага ад 22 кастрычніка 1919 г. дазваляла- 
ся, тымчасам, арганізаваць два беларускія батальёны, назва- 


ныя «беларускімі нацыянальнымі аддзеламі» ў адрозьненьне 
ад Літоўска-Беларускае дывізіі. Апрача таго, Беларусам да- 
звалялася арганізаваць беларускі зьвяз з ахвотнікаў, што ме- 
лі сярэднюю асьвету, пры Варшаўскай Школе Падхаронжых, 
дзеля падрыхтоўкі ахвіцэрскіх кадраў для будучае белару- 
скае арміі. Камандзерам гэтага зьвязу павінен быў быць ахві- 
цэр-Беларус, службоваю моваю ў зьвязе дазвалялася мова бе- 
ларуская. Арганізацыя, як батальёнаў, гэтак і ахвіцэрскага 
зьвязу пры школе падхаронжых, павінна была адбывацца 
вылучна на прынцыпе добраахвотнасьці. У дэкрэце прыгад- 
валася й аб розных адміністрацыйна-гаспадарчых справах, 
што ня мелі большага прынцыповага значаньня. 


Ня трэба, хіба, казаць, што гэты, так доўга чаканы дэкрэт, 
вельмі расчараваў як Раду Біленшчыны й Горадзеншчыны, 
гэтак і Беларускую Вайсковую Камісію, бо заместа праекта- 
ванае БВК дывізіі, дазвалялася стварыць адно два батальёны. 
На супольным паседжаньні Рады й БВК было ўсё-ж паста- 
ноўлена ўзяць, тымчасам, што давалася, каб ня губляць часу, 
ды спрабаваць выкарыстаць усе магчымасьці. У пачатку 
сьнежня 1919 г. Беларуская Вайсковая Камісія пераехала ў 
Менск і пачала ўрадваньне. 


Адылі, калі Камісія ўзялася за канкрэтнае выкананьне 
свайго заданьня, яна адразу-ж сутыкнулася зь перашкодамі, 
перамагчы якія было вельмі цяжка. Як прыгадвалася вышэй, 
Пілсудзкі ўважаў, што найбольшай перашкодай у правя- 
дзеньні ягонае фэдэрацыйнае палітыкі будзе свая нутраная 
польская апазыцыя -- Эндэцыя («Народова дэмокрацыя»). 
Спроба сілаў між Эндэцыяй і ім, калі можна гэтак сказаць, і 
адбылася якраз на Беларусі. Уся адміністрацыйная ўлада на 
акупаванай Палякамі прасторы Беларусі, была апанаваная 
спалянізаванымі, рознага калібру, панамі й панкамі, што на- 
лежалі да Эндэцыі. Вось яны й прыклалі ўсіх стараньняў, 
каб справу арганізацыі беларускага войска адразу-ж спаралі- 
жаваць. Гэта яны, гэтыя панкі, арыштоўвалі й саджалі ў тур- 
мы вярбунковых БВК, высыланых Камісіяй на правінцыю дзе- 
ля зацягу ахвотнікаў, страшылі й самых ахвотнікаў, і іхныя 
сем'і, тарнавалі да іх розныя пагрозы й прычэпкі. Ясна, што 


беларуская вайсковая акцыя не магла даць у гэтых умовах 
тых вынікаў, на якія спадзявалася беларускае грамадзтва, і 
ўся яна сталася запраўды «перадсмакам» таго «беларускага 
П'емонту», які меўся паўстаць паводля пляну Пілсудзкага, аб 
чым ужо гаварылася, пасьля выйгранае Палякамі вайны. 


Аднак, ня гледзячы на ўсе цяжкасьці, БВК ўдалося ўсё- 
ж арганізаваць ў Менску курсы перашкаленьня ахвіцэраў, 
удалося стварыць адзін поўны батальён стральцоў і зьвяз 
пры Варшаўскай Школе Падхаронжых, у складзе 30-х чала- 
век. Пасьлей, калі БВК была эвакуаваная зь Менску ў Лодзь, 
быў арганізаваны й другі батальён стральцоў ды другі зьвяз 
пры школе Падхаронжых у Баршаве, сфармаваны з моладзі, 
прысланае із Слуцкае паўстанцкае брыгады, у складзе 40 ча- 
лавек. Быў арганізаваны беларускі зьвяз і пры школе пад- 
харонжых для ахвіцэраў у Быдгашчы, куды былі накірава- 
выя стральцы-Беларусы, што ня мелі скончанае сярэдняе 
асьветы. Яны гэтаксама школіліся тамака на ахвіцэраў, адно 
што курсе навукі іх быў даўжэйшы, чымся пры школе Пад- 
харонжых у Варшаве. 


Кампраміс між Пілсудзкім і Эндэцыяй 
Тытус Камарніцкі, адзін з тагачасных польскіх дыпляма- 
таў, у сваім артыкуле «Пілсудзкі і палітыка вялікіх заходніх 
дзяржаваў» «Непадлегласьць», часапіс, прысьвечаны найноў- 
шай гісторыі Польшчы, том 4-ы), піша: 


«Пасьля пераняцьця ўлады ў Варшаве Пілсудзкім, паміж 
ягоным урадам і Пгрыскім Камітэтам, які ўважаў сябе поль- 
скім урадам на выгнаньні, паўстаў канфлікт, асабліва ў спра- 
вах вядзеньня вайны й польскай замежнай палітыкі. Кан- 
флікт быў заладжаны шляхам кампрамісу гэткім чынам, што 
ўсходнія межы на Беларусі меліся йсьці ўздоўж рэкаў Улы, 
Бярэзіны, Случы, Гарыня й Ушыцы, а рэпрэзэнтацыю Поль- 
шчы на Вэрсальскай Канфэрэнцыі Пілсудзкі перадаў Пары- 
скаму Камітэту». 


(Працяг у наступным нумары) 


Хе 1-2 (585-586) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 





«Змагарныя Дарогі» 


Пад гэткім загалоўкам хутка выйдзе ў 
сьвет цікавая кніжка Канстанціна Аку- 
лы, друкарская праца над якой ужо за- 
канчваецца. Гэтая вялікая Кніга, якая 
абыймае 586 бачынаў друку, павінна 
стацца настольнай кнігай кажнага Бе- 
ларуса, гэта тым больш, што яна вы- 
даецца поўнасьцяй коштам самога Аў- 
тара. Таму кажны Беларус, з удзячнась- 
ці ня толькі за ахвярную працу Аўтара 
над кнігай, але й за панесеныя ім вялі- 
хія друкарскія й выдавецкія кошты, па- 
вінен набыць гэтую кнігу. Ніжэй пера- 
друкоўваем уводны артыкул да кнігі 
Д-ра Ст. Станкевіча, які, хоць з больша- 
та, дае характарыстыку й ацэну «Зма- 
гарных Дарогаў»: 


ж 
«ЗМАГАРНЫЯ ДАРОГІ» К. АКУЛЫ 


Кніжка маладога беларускага публі- 
цыстага Канстанціна Акулы «Змагар- 
ныя Дарогі» станецца бясспрэчна цэв- 
ным і цікавым укладам у сучасную бе- 
ларускую літаратуру ў вольным сьвеце. 
У наагул сьціплай нашай літаратурнай 
прадукцыі яна на сявьняшні дзень зьяў- 
ляецца адзіным, прычым вельмі ўдалым 
і годным далейшага насьледвавьня, узо- 
рам мэмуарнай літаратуры, гэтак багата- 
га і ўсебаковага культываванай як у 
нашых найбліжэйшых суседзяў, гэтак і 
сярод народаў Захаду. Бурныя падзеі 
апошняй вайны й спрычыненыя ёй вялі- 
зарныя зьмены ў узаемадачыненьнях 
людзей і народаў прыдбалі шмат цікава- 
га матарыялу для мэмуарыстыкі, за 
якую апошнімі гадамі сквапліва хапіліся 
ня толькі прафэсіянальныя, але й зусім 
прыпадковыя аўтары, будучыя гэтых 
падзеяў беспасярэднімі сьветкамі й ак- 
тыўнымі ўдзельнікамі. Дык ужо навет з 
аднаго гэтага гледзішча кніга Акулы, як 
адзіная пакуль што ў нас спроба чыста 
мэмуарнае аповесьці, заслугоўвае на 
ўвагу. 

Хаця яна й названая літаратурным 
жанрам «аповесьць», фактычна-ж зьяў- 
ляецца аўтабіяграфічным дзёньнікам 
аўтаравых успамінаў зь мінулае вайны 
і такім чынам належыць не да мастац- 
кае ў сьціслым ейным значаньні, але, як 
успаміналася, да мэмуарнае літаратуры, 
адно пададзенай у мастацкай форме. 
Таму ў вадрозьненьне ад чыста літара- 
турна-мастацкіх твораў, уў ваповесьці 
«Змагарныя Дарогі» няма літаратурнага 
сюжэту, вакол якога канцэнтраваліся-0 
паасобныя эпічныя матывы апавядань- 
ія, не знаходзім драматычнае інтрыгі, 
якая трымала-б у напружаньні ўвагу 
чытача, адсутнічаюць і канфлікты ха- 
рактараў, якія раскрывалі-б узаемада- 
чыненьні ўведзеных у акцыю пэрсана- 
жаў. Але ня гледзячы на адсутнасьць У 
«Змагарных Дарогах» найбольш вызна- 
чальных літаратурных элемэнтаў, твор 
Акулы, як закругленая тэматычная цэ- 
ласьць, чытаецца з нвапружанай увагай 
і родзіць глыбокія рэфлексіі й перажы- 
ваньні. Гэта ўжо доказ, што мы маем 
дачыненьне з творам асаблівае якасьці. 

Такая рэакцыя чытача на падзеі, апі- 
саныя ў «Змагарных Дарогах», выкліка- 
ецца галоўным чынам іх дакумэнталь- 
ным характарам, паказаным з тонкай 
знаёмасьцяй жыцьця й людзей ды аве- 
еным глыбокай пачуцьцёвасьцяй аўта- 
ра. Пры гэтым аўтар ня толькі рэгіструе 
ведамыя яму здарэньні факты, ня 
толькі выводзіць цікавыя й часта ўдала 
зьіндывідуалізававыя постаці людзей, 
але, -- што найважнэйшае -- углыбля- 
ецца ў сэнс гэтых здарэньняў, зваходзіць 
прычыны, што іх выклікаюць, дае ім 
глыбокую маральную й палітычную 
ацэну, раскрывае духовы зьмест людз- 
кіх перажываньняў і імкненьняў. 

Апавяданьне пачынаецца мамэнтам 
эвакуацыі зь Менску пад ціскам баль- 
шавіцкага наступу ў канцы чэрвеня -- 
пачатку ліпеня 1944 году неадкрытай 
яшчэ Школы Камандзераў Беларускае 
Краёвае Абароны й разьвіваецца шля- 
хам маршу сябрэў гэтае Шхолы цгзраз 
Заходнюю Беларусь, Летуву, Усходнюю 
Прусію, Польшчу, Нямеччыну, Фран- 
цыю й італію, а заканчваецца ў Ангель- 
іючыне, дзе пасьля заканчэньня вайны 
знгушлі сабе часовае прыпынішча ўжо 
моцна працярэбленыя рады гэтае Шко- 
лы й ічшых беларускіх вайсковых фар- 
мацыяу. Спасярод вялікага мноства 
ўведзеных у вапавяданьне пэрсанажаў 
вырозьніваюцца, як цэнтральныя фігу- 
рьс, Кастусь Дзежка, Віктар Каратхевіч 
і Сымое Сларыш, зьвязаныя між сабою 
супольнымі ніцямі ранейшага жыцьця 
Й пяпербашняга лёсу. Усе тры спаткаліся 
й пазнаёміліся па пастаўніцкіх курсах 
у Глыбокім падчас нямецкае акупацыі 
пасьлей разам вучыліся ў Беларускай 
Гімназіі ў Вільні, там-жа навет і жылі 
разам на аднэй гасподзе. Вакол гзтых 
трох дзеючых асобаў канцэнтэуецца вя- 
лікае мноства іншых існаваўшых у за- 
праўднасьці пэрсанажаў апавяданьня, 
назграных або рознымі выдуманымі псэў- 


донімамі, або іхнымі аўтэнтычнымі 
прозьвішчамі, якіх супольны лёс кінуў 
у вір вайны й прымусіў быць навочны- 
мі сьветкамі й актыўнымі ўдзельнікамі 
сўйных падзеяў. Усе гэтыя пэрсанажы. 
узятыя з розных нацыянальнасьцяў бе- 
лерусы, немцы, палякі, расейцы, укра- 
інпы), з розных сацыяльных слаёў і 
розных. часамі ўзаемна супярэчных чма- 
ральных і ідэйных катэгорыяў, пачынаю- 


чы ад прадстаўушкоў кіраўнічых палі- 
тычных ворганаў ды канчаючы звы- 
чайны” мі радз “Выхі шэрымі людзьціі, па- 


юць у разрэзе разнастайны й аўтэнтыч- 


на поаўдзівы абраз людзей, што ў часе 
апошняе вайны й нямецказ акупацыі 
былі дзейнымі ў Беларусі п мелі той 
сбо іншы ўплыў на лёс беларускага на- 
роду. вымушанае вандраваньне ўспом- 
непас тройкі разам з мноствам ей па- 
добных, зь Менску церазь Вільню. Коў- 
но. гарады й вёскі Усходняе Прусіі, 
Польшчы, Нямеччыны, Францыі, Італіі 


й напасьледак Ангельшчыны й твораць 
сабою хсць і не складаную. але багатую 
падзеямі й перажываньнямі эпапэю, 
Перажываньняў галоўнага гзроя апа- 
вяданьня Сымона Спарыша нельга ус- 
прыймаць абыякава. За многа ў іх болю 
й жыцьцёвае праўды, каб прайсьці мі- 
ма іх, як звычайна праходзім каля пе- 
режываньняў фікцыйных літаратурных 
пэрсанажаў, Увесь жах цярпеньняў бе- 


ру бачым, што слова «змагарныя» нель- 
га разумсць даслоўна, як змаганьн 

“пройнага із аружжам у руках, бо для 
ані па- 
у зпачаньні 
маральнае, 


тохсга ня было ані магчымасьці, 
трэбы. а трэба яго разумець 
перапосчым, як змаганьне 
ідэйнае. духовее, па сваей сіле й глімібі- 
ві ня менш эфэктоўнае За змаганьне 
фізыччас. Выразна аб гэтым гаворыць 
і сем аўтар: «Памінаючы розпуо лебя- 
ду. што заўсёды стараецца ўкаравіцца 
побач карыснага й плённага на доб- 
рсй глебе, два асноўныя імкненьні былі 
целам і душою аспоўнае масы вайсцоў- 
паў готай нешчасьлівай дывізіі (дыві- 
і «Беларусьэ): жаданьне елужыць па- 
крыўджанай і паняволенай (бацькаў- 
тне іў адмсва Вачваць за сваіх гсба- 
парай першаму неньню ня су- 
ыло зьдзейсьніцца, беларускія 
аапсцоўны да канца вытрымалі без кро- 
зопраліцьця за чужыя інтарэсы» (бачы- 
па 434). Хаця, як сьцьвярджае аўтар, 
першаму імкненьню пя суджана было 
зьдзейсьніцца», аднак маладыя Селарус- 
кія вайскоўцы рабілі ўсё для іх магчы- 
мае, нярэдка здабываючыся на акты 
бяспрыкладнага гэзаізму й самаахвяр- 
васьці, дзеля зьдзейсьненьня сваіх на- 
цыянальных імкненьняў, і якраз у гэт- 
кім сэньсе трэба расшыфроўваць пазоў 
«Змагарныя Дарогі». Чыстыя й з 
га гледзішча ідэяльныя патрыятычныя 
пачуцьці й нацыянальныя імкненьні на- 
шее моладзі, безаглядная ейная гатоў- 
васьць пасьвяціцца поўнасьцяй для па- 


Е 
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кажна- 
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«Ручэй» (Віктар Жаўняровіч) 
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ларускага народу ў умовах жорсткага 
нацыянальнага паняволеньня даваеннае 
Польшчы, бльшавіцкае Расеі й напась- 
ледак гітлераўскае Нямеччыны паказа- 
ны ў перажывавнвьнях Сымсна Спарасла, 
як і ў дыгрэсіях, паходзячых а самога 
аўтара, Зь нязвычайнай жэцьн. аі: (і- 
лай і праўдай. У гэтым, на націую дУум- 
ху, : хаваецца галоўная, як літабату»- 
вея, гэтак і ідэйная вартасьць «Змегае- 
пых Дарэгаў”. 

Асабліва ярка й праўдзіва адмалява- 
ныя ў ваповесьці адмоўныя тыпы ўся- 
кага роду ворагаў і прыгнятальнікаў 
безбароннага беларускага народу, іпто 
рэкрутаваліся з розных народаў, ня рэд- 
ка й зь беларускіх рэнэгатаў і дэгэнэ- 
зстаў, якія, выкарыстоўваючы спры- 
яльныя для іх умовы ваеннага часу, 
бязьлітасна зьдзекваліся з народу й на- 
жываліся на ягонай крыўдзе. Яшчэ да 
надрукаваньня «Змагарных Дарог» не- 
каторыя прыпадковыя іх чытачы ня- 
рэдка рабілі аўтару закіды, што, паказ- 
ваючы ў вельмі адмоўным сьвятле на- 
шых суседзяў, ён быццам паліць мас- 
ты да будучага паразуменьня зь імі. 
Нажаль, аднак, такое, а ня іншае прад- 
стаўленьне нашых нацыянальных сусе- 
дзяў, пададзенае ў «Змагарных Даро- 
гах», было поўнасьцяй, навет у паасод- 
вых жахлівых дэталях, згоднае з праў- 
дай. Пры гэтым суровы асуд паасоб- 
ных нацыянальных вайсковых адзінак 
зь нямецкае дапамаговае службы й 
канкрэтных іх удзельнікаў, як неадна- 
разова падчырквае й сам аўтар, у нія- 
гім выпадку не расьцягваецца на дадзе- 
ныя нацыячальнасьці ў іхнай ц-ласьці, 
да якіх групы гэтыя належылі. Таму ў 
в'якай аднабокасьці, а тым больш :гэн- 


знцыйнасьці абвінавачваць аўтара 
БСльга. Адзігпым ягоным заданьнем, як 
у дачыненьні да сваіх, гэтак і чужых 


было паказаць праўду й тым самым па- 
кінуць аўтэнтычны дакумант панурай 
запраўднасьці нядаўнага мінулага. І гэ- 
тае важнае, хоць мо ў няўдзячнае за- 
деньне аўтар выканаў. 

Некаторага выясьненьня вымагае й 
сам назоў «Змагарныя Дарогі, які даў 
ўтар сваей аповесьці. Ізь зьместу тво- 


роднае справы -- з аднаго боку, а не- 
магчымасьць зьдзейсьненьня гэтых імк- 
нсньняў і дарэмнасьць бяспрыкладных 
ахвяраў, для гэтага зьдзейсьненьня ах- 
Еотна, часамі бгзразважна прыношаных 
-- З другога стваралі той глыбокі нацы- 
янальны трагізм, яхі стаўся агульным 
удзелам беларускага народу ў часе 
апошняе вайны. Аб гэтай гістарычнай 
трагудыі беларускага народу і ў першую 
чаргу ягонае моладзі зь нязвычайнай 
сілай перакананьня гаворыць кажная 
бачына «Змагарных Дарогаў». 


Кніга К. Акулы, напісаная сакавітым 
літаратурным стылем, авееная глыбо- 
кімі пачуцьцямі й перажываньнямі аў- 
тара ды шырака адселаняючая жахлівую 
жыцьцёвую праўду недалёкае мінуў- 
шчыні, якая сталася балючай трагзды- 
лай беларускага народу, напэўна знойдзе 
ічырокае кола сваіх чытачоў і энтузі- 
ястых, асабліва сярод былых беларусхіх 
вайскавікоў, якія ў кнізе гэтай напатка- 
юць шмат знаёмага й асабіста імі пера- 
жытага, 


Д-р Станіелаў Станкевіч 
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Завяртанскія малпы 
з племя Бендар-Легаў 


«У рот праўдай, як соляй у вочы 
кідывалі». 


З «Прамовы Мялешкі». 


Крый мяне Божа ад славы біблійнага 
цара Ірада, але заўжды трапляю на яго- 
ны сьлед, угледзеўшы завяртанцаў. Ці 
хіба-ж я вінаваты ў тым, што іхная 
творчасьць ня вытрымлівае нават доты- 
ку мязенцам і адразу-ж развальваецца, 
Хаваючы пад сабой аўтараў? І можа 
асабліва кволым у гэтай галіне зьяўля- 
ецца артыкул Э. Беленькага аб Юрку 
Віцьбічу, зьмешчаны ў Хе 72 (557) завул- 
ковае пляткаркі «Голас Радзімы». 

«Юрка Віцьбіч? --- дзівіцца Э. Белень- 
кі, і адказвае: «Цяжка, вельмі цяжка 
знайсьці ў Віцебску чалавека, якому-б 
гэтае імя аб чым-небудзь гаварыла». 

І мне згадалася, як у сакавіку 1938 го- 
ду, мяне, тады савецкага грамадзяніна 
й беларускага пісьменьніка-узвышэнца, 
нечакана паклікалі ў Віцебскае НКВД і 
запыталіся пра добрага беларускага паэ- 
ту-маладнякоўца, якому пашанцавала 
ўцячы з аднаго з шматлікіх канцлягероў 
бальшавіцкае імпэрыі: 

-- Вы не сустракалі яго? 

-- Не! -- адказаў я, шмат чым рызы- 
куючы, бо за тыдзень перад тым спат- 
каўся зь ім на аднэй з вуліцаў віцебскае 
Гутараўшчыны, перадаў яму тое-сёе з 
вопраткі ды ўсе грошы, іцто меў пры 
сабе, і параіў як найхутчэй пакінуць Ві- 
цебск. 

І мне вельмі прыемна даведацца, што 
сучасныя віцябляне таксама не палічылі 
За патрэбнае размаўляць з камуністым 
Э. Беленькім аб добра ведамым ім сваім 
земляку Юрку Віцьбічу. 

Калісьці я, вобразна кажучы, праглы- 
нуў пуд архіўнага пылу, зьбіраючы ма- 
тарыялы аб далёкай мінуўшчыне Віцеб- 
ску, акрамя таго пагаварыў з сотнямі 
работнікаў і работніцаў, працуючы над 
гісторыяй віцебскіх фабрыкаў і заводаў. 
Віцебшчыну я аб'езьдзіў і абхадзіў ад 
Дрысы да Лёзны і ад Езярышча да Ко- 
пыся. Я піў ваду бадай з усіх ейных рэ- 
каў, вазёраў і празрыстых лясных кры- 
ніцаў. Я дагэтуль чую, як грыміць у на- 
вальніцу узбуранае маланкамі й пяруна- 
мі вялізарнае возера Няшчэрда ды як 
сьпяваюць над хуткай Дзьвіной ля най- 
прыгожае Мядзьведжае Гары дзяўчаты 
й салаўі. Са мной беспартыйным дзялі- 
ліся сваймі сукрытымі думкамі плыта- 
гоны спад Суражу, ткачыхі з Дуброўны, 
настаўнікі з Полацку, чыгуначнікі з Вор- 
шы. Дый ці толькі Віцебшчына знаёмая 
мне асабіста, а не з рабселькараўскіх лі- 
стоў? Вось таму мне вельмі шкада Э. 
Беленькага і я ахвотна дашлю яму ад- 
сюль мэдычны прэларат ад гэмараідаль- 
нае журналістыкі... 


Далей: артыкул Э. Беленькага склада- 
ецца з розных супярэчнасьцяў. Ён на- 
гадвае тую празаічную Лявоніху, што 
сама сябе высьцебала. Спачатку ён згад- 
вае «мелкую рачулку», ад якое пахо- 
дзіць псэўданім Віцьбіча, а затым на- 
Зывае яе «ракой Віцьбай, якая ўпадае ў 
Заходнюю Дзьвіну». 
слушна сьцьвярджае, што «Юрка Віць- 
біч мнота пісаў у вабласной газэце «Ві- 
цебскі Рабочы», а празь некалькі радкоў 
спасылаецца на ўспамін былога сакрата- 
ра тэтае газэты С. «Фэйгінзона, цию... 
«Віцьбіч заўсёды працягваў руку за 
авансамі ў лік будучых артыкулаў». 
Асабліва абураецца Э. Беленькі з тае 
прычыны, іцто Віцьбіч за часы вайны 
быццам назваў Віцебск нямецкім гора- 
дам, бо нібы яго заснавалі «немцы з го- 
раду Візбі на выспе Готлявдзе, што на 
Балтыцкім моры». А ў запраўднасьці 
меўся ў мяне вялікі нарыс «Віцебск», на- 
друкаваны яшчэ ў 1939 г. у газэце «Літа- 
ратура і Мастацтва» ды потым перадру- 
каваны газэтай «Віцебскі Рабочы». У ім 


0 б н б З 6 А У е 2 
аа аа аа ые, За Ка аа а “а, 
аў Ў а ае а аа ара аў Ча За 


Мікуліч 


(Заканчэньне з 6-ай бач.) 


зьмешчаная з мінулай спадчыны аўтара 
аповесьць «Дужасьць» і тры ягоныя апо- 
весьці пасьляваеннага часу: «Цяжкая 
гадзіна», «Разьвітаньне» і «Жыцьцяпіс 
Вінцэся Шастака». І яшчэ пару навэляў. 
Пад кожным творам пастаўленая да- 
кладная дата. Мы знаёмімся з паэтыч- 
ным творам пра Максіма Багдановіча, з 
аповесьцяй «Разьвітаньне». Дата краса- 
моўна гаворыць: 17-га студзеня 1947 го- 
ду, Байрам-Алі. 

Дык вось куды загналі пісьменьніка! 

А пад навэляй «Гадзюка ў кароне» 
стаіць: Студзень-кастрычнік 1947 году, 
Лагойск. Тое самае і пад іншымі тво- 
рамі. 

З усяго паказанага і вынікае, што толь- 
кі ў 1941 годзе Барыс Мікуліч вярнуўся 


дадому. І заняўся творчай працай у Ла- 
гойску у вёсцы Церахавічы. 

Канцы ў ваду не схаваеш! Уважлівы 
чытач зразумее трагэдыю Барыса Міку- 
ліча, чытаючы ягоную сумную мэмуар- 
ную аповесьць аб Багдановічу і ня менш 
сумную адзнаку ў канцы: Байрам-Алі. 

Цяжкія гады ў ссылцы падарвалі зда- 
роўе пісьменьніка, фізычна кволага і 
ўжо духова зламанага. Няволя на чужы- 
ве ня спынілася і на бацькаўшчыне. 
Пісьменьнік пісаў пад прымусам. Ён вы- 
конваў сацыяльнае заданьне, Ён пакут- 
ваў. 

17-га чэрвеня 1954 году Барые Мікуліч 
памёр ад паралюшу сэрца. Ён адыйшоў 
ад нас у самым росквіце творчых сілаў. 

Кастусь Рамановіч 


Потым ён зусім” 


запраўды ёсьць прыпушчэньне аднаго 
з расейскіх навукоўцаў, што Віцебск 
заснавалі нарманы або варагі (а ня нем- 
цы) з гораду Візбі, але там-жа яно аўта- 
рам Зьняпраўджваецца. І што дзіўвага, 
калі канчаткова заблытаўшыся ў супя- 
рэчнасьцях і хлусьні нагадвае мне тут Э. 
Беленькі вават не Лявоніху, а тую са- 
мую гаротную Сору, якая, паводля іншае 
нашае народнае прыказкі, і шые і пора, 
а ўсё ніткам гора. 

Раю Э. Беленькаму перагарнуць камп- 
лект газэты «Віцебскі Рабочы» за 1940 г. 
і там ён знойдзе вялікі артыкул «У пісь- 
меньніка Ю. А. Віцьбіча» за подпісам... 
С. Фэйгінзона. У ім ён прачытае: 


«Пісьменьнік закончыў зараз апрацоў- 
ку матарыялаў, якія маюць адносіны да 
ўзятых пад дзяржаўную ахову 92 помні- 
каў. Гэта -- вынік навуковай экспэдыцыі 
праведзенай у мінулым годзе ў нашай 
вобласьці па пашпартызацыі помнікаў 
рэвалюцыі, гісторыі і мастацтва, якая 
была праведзена пад кіраўніцтвам пісь- 
меньніка. Матарыялы гэтыя прадстаўля- 
юць вялізарны інтарэс і каштоўнасьць». 

Далей зь яго Э. Беленькі даведаецца: 

«Акрамя тэтай вялікай навуковай ра- 
боты, Юры Аляксандравіч напісаў і на- 
друкаваў у мінулым годзе ў літаратур- 
ных часапісах многа расказаў, памфле- 
таў і нарысаў. Цяпер ён рыхтуе да друку 
кнігу гістарычных твораў і спадзяецца 
скончыць раман з часоў вайны 1812 г.» 

А канчаецца гЭты артыкул наступна: 

«У 1940 г. Ю. А. Віцьбіч будзе кіраваць 
навуковымі экспэдыцыямі па пашпарты- 
зацыі помнікаў у Гомельскай і Беластоц- 
кай обласьцях.» 


Пасьля гэтых вытрымкаў паўстае пы- 
таньне -- ці патрэбна была Віцьбічу ней- 
кая матарыяльная дапамога з боку га- 
зэты «Віцебскі Рабочы»? Беспарадныя 
пісакі з гэтае газэты назалялі яму, каб 
ён што-небудзь напісаў для яе і ён, ша- 
нуючы сваіх віцебскіх чытачоў, у свае 
нялічныя вольныя гадзіны ахвотна пі- 
саў для іх. І ці меў ён яшчэ час для 
таго, каб, як сьцьвярджае Э, Беленькі, 
літаральна ня вылазіць з віцебскае псы- 
хіятрычнае больніцы, дзе, нібы лячыўся, 
як алькаголік? 


Э. Беленькі піша, што ў Віцебску ця- 


пер псыхіятрычнае больніцы няма. А. 


шкада. Каб яна дагэтуль існавала, дык 
Ня было-б каму пісаць артыкулы пра 
Юрку Віцьбіча. Прыпушчаю, што ўсіх 
параноікаў зь яе накіравалі ў рэдакцыю 
газэты «Віцебскі Рабочы», а ўсіх шыза- 
Ффрэнікаў у «Голас Радзімы», які, між 
іншага, рэдагуе маяк сьмердзякоўскае 
плыні ў бэсэсэраўскай савецкай літара- 
туры, памфлетысты й гітарысты Ле- 
анід Прокша. І што дзіўнага, калі, павод- 
ля слоў Э, Беленькага, Сураскую ша- 
шу ў Віцебску перайменавалі ў гонар 
Юрага Гагарына? Да вайны гэтая шаша 
менавалася вуліцай імя газэты «Віцеб- 
скі Рабочы», а пасьля вайны ейныя жы- 
хары, пэўне абураныя з штадзёнкнае ну- 
ды віцебскіх газэтчыкаў, дамагліся ад 
гарсавета для яе імя мітычнага астра- 
наўта... 


«Турмы таксама цяпер у Віцебску ня- 
ма» -- цешыцца Э. Беленькі, нібы тэй 
кроўны спадкаемца кірмашовых машна- 
рэзаў. А навошта яна ў краіне, якая цал- 
кам узятая ёю зьяўляецца? І калі, на- 
прыклад, Усходні Бэрлін расейскім за- 
хопнікам давялося адгарадзіць ад Заход- 
няга Бэрліну мурам, бо чатыры мільёны 
Немцаў уцяклі з Усходняе Нямеччыны ў 
Заходнюю, дык уявеце сабе, што стала- 
ся-б, каб у Віцебску Дзьвіна падзяляла 
горад на дзьве зоны -- дэмакратычную й 
савецкую. Масты хісталіся-б ад руху 
ўцекачоў, лёд на рацэ пад імі падламаў- 
ся-б, і засталіся-б урэшце-рэштаў у са- 
вецкай зоне толькі С. Фэйгінзон з Э. Бе- 
ленькім ды хіба яшчэ пара-другая, 
якіх-небудзь шэранькіх. 


Вельмі й вельмі не падабаецца Э. Бе- 
ленькаму тое, што «Ю. Віцьбіч вылузва- 
ецца са скуры за акіянам, выдаючы сябе 
За прадстаўніка беларускага народу». 
Уважаю сьвятым абавязкам палітычна- 
га эмігранта знаёміць вольнае чалавец- 
тва з калявіяльным прыгонам, пад якім 
цярпіць мая бацькаўшчына --- Беларусь 
і мой беларускі народ, акупаваныя ра- 
сейскім бальшавізмам, імпэрыялістычнай 
Масквой. І пэўне-ж Беларус Юрка Віць- 
ч -- кроў ад крыві свайго беларускага 
народу -- мае больш права гаварыць ад 
ягонага імя, чымся «товариіци» Э. Бе- 
ленькі з С. Фэйгінзонам. 

Аднак найбольшы патас, ці проста шал 
ахапіў недарэку Э. Беленькага, калі ён 
дакаціўся да ўжо зашмульганага савец- 
кага газэтнага штампу: 


«Новая праграма КПСС узрушыла 


ўвесь сьвет!» 
(Заканчэньне на 8-ай бачыне) 
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5-га жнівеня 1961 году трагічна загінуў 
у аўтамабільнай катастрофе Пётра Вяр- 
біцкі, вэтэран беларускай дывізіі «Бела- 
русь» з 1944-45 гадоў, Францускага Чу- 
жаземнага Легіёну з 1945-50 гадоў, сябра 
Аб'еднаньня Беларускіх Работнікаў у 
Францыі ад 1950 да 1956 году і сябра 
Беларуска-Амэрыканскага Задзіночавь- 
ня ў Амэрыцы ад 1956 году да мамэнту 
сваёй трагічнай сьмерці. 

Жыцьцёвы шлях нябошчыка -- шлях 
шматлікіх маладых Беларусаў, адарва- 
ных акупантамі ад роднага краю, тых, 
што шукалі больш спрыяльных магчы- 
масьцяў змагацца за лепшую долю свай- 
го народу ды не заўсёды іх знаходзілі, 
каго няспрыяльныя абставіны нашага 
часу, наўсуперак найглыбейшым і най- 
больш шляхотным унутраным пажа- 
даньням, часта змушалі ахвяроўваць 
свае найлепшыя гады й сілы, а часам і 
жыцьцё для справаў чужых нам і далё- 
кіх, тых, што ня гледзячы на ўсё цьвёр- 
да верылі ў прыйсьце лепшага часу і 
нястомна імкнуліся да свае сьвятое 
мэты. 

Пётра Вярбіцкі нарадзіўся 25 жнівеня 
1919 году ў вёсцы Татаршчына каля 
Краснага ў Маладэчанскім павеце. Па- 
чатковую асьвету здабыў у польскай ся- 
мігодцы, якую дапоўніў самаадукацыяй 
у беларускіх вячэрніх школах у 1939-41 
гадох. 

У часы нямецкай акупацыі Беларусі 
Пётра Вярбіцкі поўнасьцяй аддаўся бе- 
ларускай вызвольнай справе, бяручы ак- 
тыўны ўдзел у арганізацыі беларускай 
адміністрацыі ў мястэчках Краснае й Ра- 
дашкавічы, арганізуючы культурнае 
жыцьцё. У 1942 годзе Пётра Вярбіцкі пе- 
раехаў у сталіцу Беларусі Менск, дзе 
ўступіў у арганізаваныя тады белару- 
скія вайсковыя аддзелы. 

Не пагадзіўшыся з палітыкай нямецкіх 
акупацыйных уладаў на Беларусі, Пётра 
Вярбіцкі ўлетку 1943 году вяртаецца на- 
зад у родную вёску, дзе пачынае супра- 
цоўнічаць зь беларускімі нацыянальнымі 
партызанамі, за што ў пачатку 1944 году 
быў арыштаваны нямецкім «гэстапо» і 
вывезены ў Нямеччыну. 

У жнівені 1944 году Пётра Вярбіцкі 
прыбывае ў Бэрлін. У той час на Ліхтэн- 
штрассе існаваў зборны пункт для бела- 
рускіх вайскоўцаў. Тут пазьней была 
зарганізаваная беларуская ахвіцэрская 
школа, у якую ўступае і Пётра Вярбіцкі. 
У лютым 1945 году Пётра Вярбіцкі пера- 
ходзіць у беларускую дывізію «Бела- 
русь». 30 красавіка 1945 году дывізія «Бе- 
ларусь» пераходзіць на бок амэрыкан- 
скай арміі, 

Пасьля пераходу на бок заходніх алі- 
янтаў частка жаўнераў дывізіі «Бела- 
русь» пападае ў Францыю, у іхным ліку 
і Пётра Вярбіцкі. Там, ратуючыся ад пры- 
мусовае рэпатрыяцыі ў Савецкі Саюз, у 
верасьні 1945 году Пётра Вярбіцкі ўсту- 
паў ў «Францускі Чужаземны Легіён, і 
накіроўваецца на вайсковую службу 
спачатку ў Марока ў Афрыцы, а пасьля 
ў далёкі Індакітай. Пасьля пяцігадовай 
службы пад францускім сьцягам Пётра 
Вярбіцкі вяртаецца ў «Францыю і пася- 
ляецца ў Парыжы. Тут ён адразу далу- 
чаецца да беларускага арганізацыйнага 
жыцьця, становіцца дзейным сябрам 
Аб'еднаньня Беларускіх Работнікаў у 
Францыі, бярэ актыўны удзел у нацыя- 
нальнай працы беларускай калёніі Па- 
рыжу, 

23 травеня 1956 году Пётра Вярбіцкі 
пераязджае ў Задзіночаныя Штаты Амэ- 
рыкі і пасяляецца ў горадзе Ватэрлю, 
штат Айова, і ўладжваецца на працу ў 
санітарным аддзеле вялікай мясной фа- 
брыкі гораду. Пасьля 12 год вайсковай 
службы пад рознымі сьцягамі -- савец- 
кім, беларускім і францускім, Зь якіх 
нябожчык толькі часы дывізіі «Бела- 
русь» прыгадваў з прыемнасьцяй, -- 
толькі тут, у Амэрыцы, ён пачаў на- 
рэшце больш-менш нармальнае жыцьцё. 
Адарваны ад беларускіх асяродкаў, ён 
аднак трымаў цесную сувязь зь беларус- 
кім жыцьцём на эміграцыі праз газэту 
«Бацькаўшчына», перапіску з Беларуса- 
мі Кліўлянду, Канады і Парыжу ды 
штодзённымі гутаркамі з братам Аўге- 
нам. Беларуская народная песьня ды му- 
зыка -- сьпяваў Пётра і іграў на манда- 
ліне памайстэрску -- падтрымлівала яго- 
ную духовую сувязь з Беларусяй, з пры- 
гаством родных палёў і лясоў. 

Мрояй нябожчыка было падарожжа ў 
беларускія цэнтры Задзіночаных Шта- 
таў Амэрыкі і Канады ды навязаньне 
кантактаў з Беларусамі гэтых цэнтраў, 
асабліва з Беларусамі Кліўленду. Лёс, 
аднак, хацеў інакш. 5 жнівеня Пётра 
Вярбіцкі адвозіў аўтам на аэрадром у 





Памёр Пётра Вярбіцкі 





Чыкага родных ягонай жонкі з «Фран- 
цыі і на шасе Хе 20 каля Штоктан, Ілі- 
нойс, на яго сьпераду наехала іншае аўта. 
Шофэры абодвух аўтаў не перажылі ка- 
тастрофы. Пётра Вярбіцкі памёр праз 
паўтары гадзіны пасьля катастрофы. Гэ- 
та былі запраўды геройскія хвіліны 
жыцьця, пры поўнай сьведамасьці, ня 
гледзячы на страшныя пакалечаньні ног, 
грудзей і галавы. 

Пахаваны Пётра Вярбіцкі 8 жнівеня 
1961 году на могільніку Файрв'ю Сэмэн- 
тры ў Ватэрлю, Айова. Пахавальная Ба- 
гаслужба адбылася ў мясцовай грэцкай 
праваслаўнай Царкве. 

За труной нябожчыка йшоў брат Аўген 
з сям'ёй і ягоны бацька, які далучыўся 


да сыноў толькі ў студзені 1958 году, 
пасьля адбыцьця высылкі ў Сібіры і 13 
год пражываньня ў Польшчы. Маці Пят- 
ра Вярбіцкага ўжо ня была ў жывых; 
яна трагічна зьгінула з рук савецкіх 
партызанаў у 1944 годзе на Беларусі. 


Хоць у горадзе Ватэрлю амаль зусім 
няма Беларусаў, на пахавальную Бага- 
службу прыйшло Звыш 300 асоб: прад- 
стаўнікоў гарадзкой управы, прафсаюзу 
работнікаў ягонай фабрыкі ды шмат 
асабістых сяброў нябожчыка, На вечны 
супачын труну зь целам нябожчыка, па- 
крытую кветкамі й вянкамі, правялі 
ягоныя блізкія й знаёмыя вялікай паха- 
вальнай працэсіяй. 

Няхай яму будзе лёгкай амэрыканская 
зямля! 








СЬВЯТКАВАНЬНЕ СЛУЦКАГА 
ПАЎСТАНЬНЯ ў МАНЧЭСТЭРЫ 


(АНГЕЛЬШЧЫНА) 


3-га сьнежаня 1961 году аддзел згурта- 
ваньня Беларусаў Вялікабрытаніі ў Ман- 
чэстары адзначыў 41-ыя ўгодкі Слуцка- 
га Паўстаньня. 

А гадзіне 12:30 у Казачай царкве, пась- 
ля Божай службы, айцец прат. З. Па- 
лякоў (Казак) адслужыў паніхіду за 
Змагароў Слуцкага Паўстаньня, а пась- 
ля сказаў вельмі добрае казаньне, пры- 
сьвечанае сьвяткаваньню. 

Змагар-працаўнік 





Зь беларускага жыцьця 


ДЗЕНЬ ГЕРОЯЎ У НЬЮ ЁРКУ 


3-га сьнежаня ў залі Беларускага 
Грамадзкага Цэнтру ў Брукліне адбыло- 
ся ўшанаваньне 41-х угодкаў Слуцкага 
Паўстаньня й памяці Герояў Беларусі. 
Сьвяткаваньне было наладжанае ўпра- 
ваю Задзіночаньня Беларускіх Вэтэра- 
наў у Нью-Ёрку. 

Урачыстасьць пачалася сьв. Літургі- 
яй і Паніхідай, адслужанымі Яго Высо- 
капрзасьвяшчэнствам Архіяпіскапам 
БАПЦ Васілём уў суслужэвьні духавен- 
ства ў катэдральным саборы сьв. Кіры- 
лы Тураўскага. У сваім казаньні Ўла- 
дыка Васіль гаварыў пра вялікую сілу 
вызвольных ідэяў беларускага народу; 
пра бясцэнныя духовыя вартасьці сы- 
ноў Беларусі, што жыцьцё сваё аддалі 
ка аўтар свабоды; пра бязмежнасьць 
хрысьціянскае любові, калі памірае 
адзін, каб даць магчымасьць лепшага 
жыцьця бліжняму, У царкве ў часе ба- 
гаслужбы ля бел-чырвона-белага й 
амсрыханскага сьцягоў стаяла ганаро- 
вая варта. 


Па багаслужбе адбыўся ўрачысты 
сход. адкрыты старшынём ЗБВ сп. Ул. 
Курылам. Галоўнай часткай сходу быў 
даклад праф. Ант. Адамовіча на тэму 
«Героі ўчарайшыя, сяньняшнія й заўтч- 
рашнія». Гаворачы пра ўпорыстасьць бе- 
ларускага дзяржаўна-вызвольнага зма- 
ГаньНня й ягоную далейшую няўхіль- 
насьць. праф. Адамовіч Зьвярнуў асаб- 
лівую ўвагу на важнасьць захаваньня, 
як зброі, сваіх духовых і культурных 
скарбаў. перш-наперш мовы, бо толькі 
дужы духам і верны нацыявальным 
традыцыям беларускі народ здолее зда- 
быць сабе волю ў гэтым сьвеце вяліка- 
наў, узброеных атомвымі бомбамі й 
міжкантынэнтальнымі ракетамі. Думка 
гэтая, нажаль, да нехаторых не дайш- 
ла... 


З прывітальнымі прамовамі на сходзе 


выступілі таксама вэтэраны нацыя- 
нальна-вызвольнага змаганьня генэрал 
Францішак Кушаль і др. Янка Станке- 
віч. Дэклямавалі вершы Юрка Курыла 
і Юлік Мярляк. 


Я. Запруднік 


ДЗЕНЬ ГЕРОЯЎ БЕЛАРУСІ 
Ў ТАРОНТА, КАНАДА 


Гэта традыцыйная ўрачыстасьць адбы- 
валася ў Таронта ў нядзелю 96-га ліста- 
пада гэтага году. У абедзьвюх беларус- 
кіх праваслаўных цэрквах у "'Гаронта 
былі адслужаныя ўрачыстыя Багаслуж- 
бы й Паніхіды за ўсіх тых Беларусаў, 
што аддалі жыцьцё за волю Бацькаў- 
шчыны. 


Урачыстая акадэмія адбылася папаўд- 
ні ў ваднэй з заляў Інтэрнацыянальнага 
Клюбу ў Таронта. Як і ў папярэдніх га- 
дох, акадэмія была супольнай, гэта зна- 
чыць з удзелам абедзьвюх беларускіх 
арганізацыяў: ЗБЕ і БНА, Арганізаваў 
яе Беларускі Каардынацыйны Камітэт 
на Канаду. 

Праводзіў акадэмію спадар Кухарчык 
-- старшыня БНА. Даклад на тэму дзя 
зрабіў др. В. Жук. 

Дакладчык прадставіў гераічныя чы- 
ны Слуцкіх Паўстанцаў, іншыя белару- 
скія паўстаньні, ды жудасны абраз зьні- 
шчэньня мільёнаў Беларусаў бальшаві- 
камі; разгледзеў значэньне гераічных 
ахвяраў, а таксама абавязкі, якія ўскла- 
дае іхны прыклад на ўсіх Беларусаў. 


“ыч. а о ць Чы зь Зь. 


Завяртанскія малпы... 


(Заканчэньне з 7-ай бачыны) 


Ой, падтрымай мяне, маці, бо я пава- 
люся. Проста не праграма, а выбух Кра- 
катаў, або вясельле ў Пяцісабачым за- 
вулку, «як геніяльна заўважыў Мікіта 
Сяргеевіч». І дужа, аж надзвычай, спа- 
дабаліся мне ў ёй разважаньні аб каму- 
ністычнае маралі. Запраўды, калі да но- 
вае праграмы Хрушчоў у часе свае пра- 
мовы на Асамблеі Задзіночаных Нацыяў 
у Нью Ёрку, ськінуў, з прычыны браку 
рэчавых доказаў, з свае нагі чаравік ды 
пачаў ім грукаць па стале ва пацеху ўся- 
му сьвету, дык пры наяве новае прагра- 
мы ён сьпярша ськіне зь сябе ніжэйшую 
частку свайго буржуйскага гарнітуру, 
пашытага італійскім краўцом, а потым 
ужо прадзманструе ўсяму людзтву са- 
мабытную эмблему камунізма. 

Бачылі мы -- колішнія савецкія гра- 
мадзяне -- і самую «дэмакратычную» У 
сьвеце «Сталінскую канстытуцыю», ах- 
вярам якое цяпер бальшавікі ставяць У 
Маскве помнік, Бачылі мы і самы «муд- 
ры» у сьвеце «Кароткі курс гісторыі пар- 
тыі», зь якога, паводля рэкамэндацыі та- 





чы а, М 
4 У е «4 
“аг че се 
РОА 
Ж» ёЗ г, У («д ра? 
29 чад ю у 
г “« 


е-ж партыі, павыдзіралі зь цягам часу 
бадай усе старонкі. Такі самы лёс чакае 
і новую праграму КПСС. 

«Камунізм, які мы будуем, усталёўвае 
на зямлі мір, свабоду, роўнасьць і шчась- 
це ўсіх народаў», «На нашу Радзіму гля- 
дзяць, як на яркі маяк», «Над нашай 
зямлёй, якую намагаюцца апаганіць роз- 
ныя віцьбічы, ужо ўзыходзіць сонца ка- 
мунізма», І г. д. І г. д. Але можа хопіць, 
бо я ведаю, што гэтая прапагандовая 
чаўпня Э. Беленькага ня выклікае ў чы- 
тача нічога, акрамя пазіханьня,. 


У Кіплінга, у ягонай сэрыі апавядань- 
няў аб прыгодах Маўглі ў джунглях, су- 
стракаюцца малпы з племя Бовдар-Ло- 
гаў. Больш за ўсё яны любілі гістэрыч- 
на крычаць: «Няма ў джунглях народу 
больш мудрага, спрытнага і моцнага, 
чым Бондар-Логі... Мы вялікія, мы 
вольныя! Мы шчасьлівыя, мы вясёлыя! 
Мы годныя захапленьня намі, як ніво- 
дзін іншы народ у джунглі!» Хіба не па- 
добныя гэтыя малпы з племя Бондар- 
Логаў да сучасных завяртанцаў, 


Юрка Віцьбіч 


Затрымаўся дакладчык на цяперашняй 
міжнароднай сытуацыі й становішчы бе- 
ларускай эміграцыі ў гэтай сытуацыі. 

Сымбалічны сьпіс герояў, што аддалі 
жыцьцё за волю Бацькаўшчыны, прачы- 
таў спадар Ганько -- старшыня ЗБК. 
Урачыстасьць настрояў павялічылі ве- 
лічныя гукі жалобнага маршу «Сьпі пад 
курганам герояў», які прасьпяваў хор 
пад кіраўніцтвам спадарыні Мігай. 

Далей былі дэклямацыі. Др. Раіса Жук 
прадэклямавала прыгожа і згодна з на- 
строем верш Ларысы Геніюш «Дзяды». 
Вучань беларускае школы Язэп Пітуш- 
ка прадэклямаваў бадзёра верш Міхася 
Кавыля «Мая малітва». Другі вучань з 
тэй-жа школы, Я. Кухарчык, прадэкля- 
маваў верш Янкі Купалы «Свайму на- 
роду». 

На заканчэньне ўсе ўдзельнікі прась- 
пявалі беларускі нацыянальны гімн. 


В. 


У БЕЛАРУСКІМ ІНСТЫТУЦЕ НАВУКІ 
І МАСТАЦТВА 


28 кастрычніка на зборцы Інстытуту 
рэфэрат чытаў гэн, Ф. Кушаль аб «Поль- 
скай фэдэрацыйнай палітыцы ў 1919-20 
гадох». Дакладчык прааналізаваў тага- 
часную палітыку й пагляды на Беларусь, 
асабліва затрымаўшыся на дзейнасьці Я. 
Пілсудзкага. 


Пасьля, даўгатрывалая гострая й ціка- 
вая дыскусія значна дапоўніла рэфэрат. 


ж 


11-га лістапада абылася чародная збор- 
ка слоўнікавае сэкцыі БІНіМ-у. Абмяр- 
коўваліся некаторыя праблемы ўкла- 
даньня ангельска-беларускага слоўніка 
ды былі зробленыя падсумаваньні пра- 
робленай працы. За 18 месяцаў працы, 
сябрамі сэкцыі апрацавана 52 000 картак 
ангельска-беларускага «слоўніка, што 
складае крыху болей за дзьве траціны 
заплянаванага слоўніка. Пачатае кан- 
чатковае рэдагаваньне картак і падрых- 
тоўка слоўніка да друку. 

Раўналегла з галоўным, вялікім ан- 
гельска-беларускім слоўнікам, у сэкцыі 
апрацоўваецца скарочаны ангельска-бе- 
ларускі елоўнік разам із скарочаным кур- 
сам навучаньня беларускае мовы для ан- 
гламоўных студэнтаў. 


На зборцы былі абмеркаваныя й пры- 
нятыя інструкцыі для ўкладаньня фран- 
цузка-беларускага елоўніка. Укладаньне 
картатэкі французка-беларускага слоў- 
ніка ўжо пачатае. Француска-беларускі 
слоўнік заплянаваны на 65-75 тысячаў 
словаў, а праца разьлічаная на тры га- 
ды. Над укладаньнем картатэкі фран- 
цуска-беларускага слоўніка працуе па- 
над 20 асобаў. 

Апрача ўкладаньня замежных слоў- 
нікаў, стоўнікавай сэкцыяй БІНіМ-у па- 
чатае ўкладаньне беларускіх краёвых 
слоўнікаў. Некаторыя сябры Сэкцыі, ма- 
ючы багаты матарыял яшчэ з Бацькаў- 
шчыны, неўзабаве закэнчаць апрацоў- 
ваць слоўнік некаторых раёнаў паўноч- 
на-заходняе Беларусі. 


АД АДМІНІСТРАЦЫІ 
«БАЦЬЕАЎШЧЫНЫ» 


У сувязі з пагоршаньцем фінансава- 
га палажэньня высыланьне газэты на- 
птым супрацоўнікам лётніцкай поштай, 
нажаль, мусім спыніць. Пачынаючы ад 
гэтага нумару, газэта будзе высылацца 
нашым супрацоўнікам звычайнай пош- 
тай, 

Адміністрацыя «Бацькаўшчыны» 


ПНП АНІ НАН ВНА ПННЯНПНН НН НІН 


Гэтым прыгадваецца нашым надні- 
шчыкам, як і тым, што атрымоўваюць 
газэту беспасярэдня зь Мюнхэну, так і 
тым, што яе атрымоўваюць праз нашых 
прадстаўнікоў, неадкладна ўрэгуляваць 
падпіску папярэдняга году й аплаціць 
яе за бягучы 1962 год, пераказваючы 
грошы нашым прадстаўнікам у адпа- 
або 


ведных краінах беспасярэдня на 


санкавае конто «Б-ны». У іншым вы- 


падку Адміністрацыя 


Ёў 


ў паразуменьяі з 
сваімі прадстаўнікамі будзе змушаная 
ўстрымаць далейшую высылку газэты. 
Ад аплаты падпіскі вызваляюцца толькі 
ад лаужэйшага часу беспрэцоўныя як з 


прычыны хваробы, так 1 нястачы пра- 


цы. 


Адміністрацыя 





УВАГА! УВАГА! 


У найбліжэйшых тыднях выйдзе ў 


сьвет цікавая й цэнная кніга Канстан- 
ціна Акулы. 




























































































































































































Кніга 


будзе абыймаць 586 бачынаў 
друку й будзе каштаваць: у Задзіноча- 
ных Штатах Амэрыкі й Канадзе -- т 
даляраў, у Аўстраліі й Ангельшчыне -- 
2 фунты, іншых краінах -- раўнавар- 
тасьць б амэрыканскіх даляраў, 

Ужо можна заказваць гэтую кнігу ў 
самога Аўтара паводля наступнага ад- 
рысу: Ме. Копзіаміп Ака, 57 Віўегааіе 
Ауе, Тогоп!о б, Оп!, СапаЧа, а таксама ў 
Адміністрацыі «Бацькаўшчыны» й ей- 
ных Прадстаўніцтвах. 

Што зь сябе прадстаўляюць «Змагар- 
ныя Дарогі», чытач можа даведацца ізь 
зьмешчанага ў гэтым нумары спэцы- 
яльнага артыкулу. 


араў аэ еў (ўе (еў (еў сеітаў е еўе 















































ПОШУХКІ 
Шукаю брата Мікалая Вееўніка, сына 
Мікіты, зь вёскі Капашчэва. Весткі 


пресіцца слаць на: 
М. Тротаз УУееупіК 
128 Віаіпе 5і., 
Раззаіе, МХ. ]., О.8.А. 


АПП ПНП НН НААННВНПННННН 
АСАБІСТАЕ 

Украінец з Францыі, Іван Небулок, з 
мэтай сужэнства жадае пазнаёміцца з 
Украінкай ці Беларускай (дзяўчынай 
або жанчынай). Весткі просіцца слаць 
на: 

МІ. ]еап Мершок 
Віос В Стапа СіБойціоа, 
Стапа Срагтопі раг Мопбеага, 


(Роб), Етапсе 
р” 








НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВЫ 


АНГЕЛЬШЧЫНА: 
Ме. АІеКзапаег І.асгак, 97 Мосге 
Рагк Ва., І спасп, 5. “У. 6. 
АЎСТРАЛІЯ: 
Му. А. Уазііепіа, 39 Еауіп 51. 
Стоу4сп, Х. 5. УЎ. 
МІ. А. Магох, 109 Моггізоп Ва. 
Міаіард Турсбов, У. А. 
МІ. М. Кікап, 14 Эіееі! 
Зроібчо04--МеіБоште, Уіс. 
Ме. У. АКауібу, 80 Таріеу НІ 
Ва., Воуаі Рак, 5. А. 


ЗЕ, 


БРАЗЫЛІЯ: 
Мг. С. Сітайеўсук, Ртаза 76, 
Тігі4епіе5, СогіЧра -- Рагапа. 


ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ІНТАТЫ: 
Міз. І. Віеіепіз, 2042 “У. 51. Рай] 
Ауе., СПВісаро 47, ПІ. 
Міт. В. Рапііоуіф, 303 Ноугагё 
5, Меў Вгоазуіа, МХ. . 
Ме. ОІ. ПРапіес, 814 Вгауюор Ауе., 
СІеуеІараё 13, ОВіс. 

КАНАДА: 
Ме. К. АКаа, 57 Віуетда!е Ауе., 
Тотгопіо 6, Оп, 

ФРАНЦЫЯ: 
ЮОпіоп «ез ТтауаШеагз Вівіогаягіепз 
еп Етарсе, 26, ге де Мопіоіор, 
Рагіз 9. 
Ме. УЎ. Казгіеіап, 33 гіе КІеБег, 
Моцуацх (Мог). 


ПО МШМНЦ 


Беларускі 











тыднёвік палітыкі, культуры 8 
грамадзкага жыцьця, 

Выдавец: Уладзімер Бортнік 

РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 

Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам або 

ініцыяламі аўтара, не заўсёды выражаюць 
пагляды Рэдакцыі. Негамеўленыя рукапісы 
назад не зварочваюцца. Рэдакцыя адказвае 
на лісты толькі пасьля далучэньня паштовае 
маркі або міжнароднага паштовага кунпону. 





